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1. Ilepeyenb KOA0B KOMIeTeHIHUH, ¢GopMUpyeMbIX JAUCHUIJIMHOW B mpolecce
0CBOEHHUS 00pa30BaTeJIbHON MPOrpaMMbl

I'pynna .
py . Kareropusi komnereHumi Kon
KOMIIeTeHIH
YHuBepcaabHbIe KommyHnukanus YK-4
MexKyIbTypHOE
YHuBepcaibHble YARTYD YK-5
B3aUMO/ICHCTBUE

2. KoMneTeHIIMU U MHAUKATOPBI UX JTIOCTHKEHUSA

Kon DopMyJIHPOBKA
NuaukaTopbl 10CTHKEHUS] KOMITETEeHIHMH
KOMIIETeHIIUH KOMIIETeHIIUH

YK-4 CnocobGen npumensts | YK-4.1. IPUMEHSIET COBPEMEHHBIE
COBPEMEHHBIE KOMMYHHMKATHUBHBIE TEXHOJIOIMH HAa PYCCKOM SI3BIKE
KOMMYHHUKaTHUBHbBIE Ui aKaJieMHYecKoro W Mpo(hecCHOHAIBLHOTO
TEXHOJIOTUH, B TOM | B3aUMOJAEHUCTBHUS
quclie Ha | YK-4.2 npuMeHsT COBpeMEeHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE
MHOCTPaHHOM(BIX) TEXHOJIOTUM Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE (S3bIKax) IUis
A3bIKe(ax), JUISL | aKaJIEMUYECKOTO 51 npodeCcCuOHaTHLHOTO
aKaJeMMYECKOrO0 W | B3aUMOJEHCTBUSA
po¢eCcCHOHATBLHOIO
B3aUMOJCUCTBUSA

YK-5 Crniocoben YK-5.1 agantupyercst K yCIOBUsIM pabOTHI B COCTaBE
aHAJIN3UPOBATh U | MHOTO3THUYHBIX U MOJMKOH()ECCHOHAIBHBIX IPYIIL.
YYUTBHIBATH YK-5.2 KOHCTPYKTHBHO B3aMMOJICHCTBYET C JIFOABMHU
pasHooOpasue C Y4EeTOM HUX COLHMOKYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH B
KyJIbTYp B IpPOLECCE | LIeNSAX YCIEIHOr0 BHIIIOJHEHHS TOCTABIEHHBIX 3aa4
MEXKYJIbTYPHOTO U YCWIEHHsI COLMAIBHOW WHTETpAlMM, TOJEPAHTHO
B3alMOJICHCTBUS BOCIPUHUMAs collMajbHbIE, STHUYECKHUE,

KOH(eCcCHOHANbHBIE U KYJIBTYPHBIE PA3TUUHSL.

YK-5.3 criocobeH mpeo10;ieBaTh KOMMYHHUKATHBHBIE,
oOpa3oBaTenbHbIe, ITHUYECKUE, KOH(EecCHOHAIbHBIE
Oapbepbl I MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS U
TOJIEPAHTHO BECTH €05 B MOJIUKYJIBTYPHOM COLIMYME

(rpynrre).

3. Onucanue MJIAHUPYEMbIX Pe3yJbTaTOB 00y4YeHHs M0 JUCHHUIINHE
3.1. Onucanne MIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4eHHs MO JUCIUILINHE
[Tnanupyemble pe3ynbTaThl OOy4YeHHs MO JUCLUILIMHE IMPEJICTaBICHBl JAECKPUITOPAMHU
(3HaHUS, yMEHUS, HABBIKH).

Jeckpunropsl
mno 3HATD YMeTh Biaajgern
AUCHUIIJIUNHE
Ko,
A YK-4
KOMIIETCHIIM U




- BUIBI 1 OCOOEHHOCTH
MMUCHbMEHHBIX TEKCTOB U
YCTHBIX BBICTYIUJICHHIA;
- IOHUMATH 00111ee
COJIep’KaHUE CIIOKHBIX
TEKCTOB Ha
a0CTpaKTHBIC U
KOHKPETHBIC TEMBI, B

- OCYIIECTBIIATD
CaMOCTOSITEIIbHBIN ITOMCK
U IPOBOJIUTDH AHAJIN3
HAy4HOU JIUTEPATYpBHI;

- noAOUpaTh JIUTEPATYPY
10 TEME, COCTaBIISATh
JBYSI3BIYHBIN CIIOBAPb;

- IEPEBOJIUTD U

- HaBBIKaMU
CaMOCTOSITEIBHOU
paboThI ¢ HAY4HOM
JIUTEPATYPOil;

- HaBBIKaMU
00CyXIeHUS 3HAKOMOM
TEMBI, JieNiasi BaXKHbIS
3aMeyaHus U OTBeYast

TOM YHCJIe pedepupoBath Ha BOIPOCHI;
y3KOCHEIHalbHbIE CHeIHAbHYIO - HaBbIKaMU CO3aHMUS
TCKCTBHI JIUTEPaATypy; IIPOCTOI'0 CBI3HOTO
- IOATOTABJINBATH TEKCTa M0 3HAKOMBIM
Hay4HbIE JOKJIAJIbI U WJTU UHTEPECYIOIIUM
Mpe3eHTaluu Ha O6a3e €ro TeMam, aanTupys
IIPOYUTAHHOU €ro I LIeJIEBOU
CHeIHabHOM ayTUTOPUU
JUTEPATYPHI,
- 00BSCHUTD CBOIO TOUKY
3peHust
Kox VK-5
KOMIIeTEeHIIUH
- CUCTEMOOOpa3yloue | - yYUThIBATh - METOJIaMU U
AJIEMEHTHI TICUXOJIOTHH | HAIIMOHAIbHBIC LICHHOCTH | PUEMaMH JIJIs
npeJcTaBuTeNen Y UHTEPECHI pa3BUTHUA
ATHUYECKUX MpeACTaBUTENCH TOJICPAHTHOCTH K
oOurHocTeH; KOHKPETHBIX 3THUYECKUX | MPEJICTABUTENISIM
- HaIIMOHAJILHOE 0OIIIHOCTEH; JIPYTUX HApOOB,
cBOEOOpasue - aHaJIM3UPOBATH KOPPEKTUPOBKHU
KYJbTYPHBIX IICUXOJIOTUYECKHUE peayoe K ICHUH,
noTpebHOCTEH U O0COOCHHOCTH YeJIOBEKa B | OTHOIEHTPU3MA U
TpaguIui, €MHCTBE HEraTUBHBIX
COIIMAIbHBIX 00IIIeueTI0BEYECKHUX, CTEPEOTHUIIOB B
CTEPEOTHUIIOB KYJIbTYpHO- COITUATTLHOM
MOBEJICHUS U KU3HU crenupuIecKux u KOHTEKCTE;
MpeaCcTaBUTENEH ITHUYECKUX - CUCTEMOH 3HAHUU
KOHKPETHBIX 0COOEHHOCTEH B cnenupuku
STHUYECKUX rpoiiecce STHUYECKUX
oO1IHOCTEH; MEXKYJIbTYPHOTO KOH(DIIMKTOB U
- HOPMBI B3aUMOJICHCTBUSA Croco0o0B Ux
COIIMOKYJIbTYPHOU U YpEryJIupOBaHUs B
MEXKYJIbTYPHOU rpouecce
KOMMYHUKAaIUH, MEXKYJIbTYPHOI'O
o0ecrieunBaroIne B3aUMOJEHCTBHUS
aJICeKBaTHOCTb
COITMATBHBIX U
npodeccCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB

4. MecTO AUCHMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOI MPOrpaMmbl




JlucrumamHa OTHOCUTCS K 00s13aTenbHON YacTr yueOHnoro miana OITOII.

JlaHHasi JMCUMIUIMHA B3aWMOCBSI3aHAa C JPYTUMH JAWCHUIUVIMHAMHM, TaKUMH Kak:
«MeXKyIbTypHass KOMMYHHKaIus», «OOmas mncuxomorus. Ilpaktukym», «llcuxomorus
npoecCHOHANBLHOTO  camoonpeneneHus», «OCHOBBI Tmicuxorepanuny», «l[lmaHupoBanue u
MPOBEJICHUE TCUXOJOTHUYECKOTO HCCIEAOBaHUs», «BBeeHHe B KIMHUYECKYIO TICHUXOJIOTHIO»
«KoHCynbTaTUBHAS ICUXOJIOTHUS: TEOPUS U MPAKTUKAY, «MeTOArKa IPETNOoIaBaHUsI ICUXOJIOTHI,
«lTeparornyeckasi mpakTUKa» U Ap.

B pamkax ocBoeHMsI MporpaMMbl MarucTpaTypbl BBITYCKHUKHA TOTOBSATCA K PEIICHUIO
3ama4  MPOo(EeCCHOHAILHON JEATENBPHOCTH CIEAYIOIIMX THUIIOB: HAYYHO-HCCIICIOBATEIbCKHM,
KOHCYJIbTATUBHBIN, KOPPEKLIMOHHO-PA3BUBAIOLLINM, I1€1arOTHYECKUH.

[Ipoduns (HampaBIeHHOCTH) MPOrPaMMbl YCTAHOBJICHA MyTEM €€ OpUEHTAIlMu Ha chepy
npo(hecCHOHANLHOM  ACITETbHOCTA  BBITYCKHUKOB: KOHCYNbTaTMBHAsE W KIMHUYECKAs
IICUXOJIOTHSL.

5. O0BbeM AUCHUIITTHHEI

Dopmul 00yuenusn
Buowt yueonoi paomet Ouno- Ouno-3aounas c
P npumenenuem
A0T

OO0mas Tpy10eMKOCTh: 3a4ETHbBIE €IMHUIIbI/YacChl 3/108 3/108
KonTakTHas pabora:
3aHsATHS JICKIIMOHHOTO THIIA - 2
3aHsATHsI CEMUHAPCKOr0 TUIIA 24 22
[IpomexyTouHas aTTecTalus: IK3aMeH 0,1 0,1
CamocrositesibHas padora (CPC) 83,9 83,9

6. Coneprxanue TMCUMILIUHBI (MOYJIs1), CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TeMaM / pa3aesiaM ¢
YKa3aHHEeM OTBeJIeHHOI0 Ha HMX KOJMYeCTBAa aKaJIeMHYEeCKHX 4YacOB M BHIOB Y4eOHBIX
3aHATHH

6.1. Pacnpenejienue 4acoB o pasaejgamM/TeMaM U BUIaM padoThl

6.1.1. Ouno-3aounas popma ooyuenus

Buabi yueOHoii padorsl (B yacax)
Ne Pa3nes/Tema
iy KonTakTHas padora
o 3ansaTus 3aHATHA CEMHUHAPCKOI0 THIIA Camocr
JICKIIMOHHOTI'0 OSITEJIbH
THIIA asi
Jlexyuu | Unvte | Ipaxkm | Cemun | Jlabop | Huvie | padoTa
yuebHbl| uuecku | apwvl amopm
e e ble
3aHAMU| 3aHAMU pabom
A A bl
1. | ®yHkMOHMpOBaHUE 2 3 8
HAaYKH B I7100aJIbHOM




MUpE
2. | B3aumoneiictBue
HAyYHBIX COOOIIECTB
MHUpa B o011emM 3 8
UH(POPMALIMOHHOM
IPOCTPAHCTBE
3. | aHOBanMOHHAs 2
COCTAaBIISOLIAA 8
COBPEMEHHON HAyKH
4. | OGpa3oBaHue B IpoIiecce 2
(bOopMUPOBAHUS TUIHOCTH 8
YUEHOTO
5. | CamocrosTenbHas 2
Hay4YHO- 3
UCCIIEIOBATEIbCKAs
JIESITENIbHOCTD
6. | [lmanupoBanue 2
MIPOAYKTUBHOU U
pe3yJabTaTUBHON HAy4YHO- 8
UCCIIEIOBATENLCKON
JESITSIIBHOCTH B IPOIIeCce
MOJITOTOBKHU JHCCEPTAINH
7. | OCHOBHBIC 2 9
XapaKTePUCTUKU
HAy4YHOTO JTUCKypca
8. | OcobeHHOCTH TTEpeBOIa 2 9
HAyYHOTO U HAy4YHO-
nyOIMIIMCTUYECKOTO
TEKCTOB
9. | OCOOGEHHOCTH HAYYHOTO 2 9
CTHJIA peuu
10. | TepmuHOCHCTEMBI B 2 8,9
HAyYHOM JIUCKYypCe
[TpomexyTouHas 0,1
aTTecTanus
Hroro 2 | | 22 | | 83,9
6.1.2. Ouno-3aounasn popma odyuenus c npumenenuem /10T
Buabi yueOHoii padorsl (B yacax)
Ne Pa3nen/Tema
iy KonTakTHasi padora
. 3ausaTus 3aHATHS CEMUHAPCKOI0 THIIA Camoct
JIEKIHMOHHOTO OSITeJIbH
THIIA asi
Jlexyuu | Unvie | Ipaxm | Cemun | Jlabop | Uuwvie | padora
VuebHbl| uuecku | apvl amopH
e e vie
3auAmMU| 3aHAMU pabom
A A bl




D yHKIUOHUPOBAHUE
HayKH B IJI00ATEHOM
MHUpE

BzaumoneiictBue
HAyYHBIX COOOIIECTB
MHUpa B o011emM
UH(POPMALIMOHHOM
IPOCTPAHCTBE

MunoBannonHas
COCTAaBJISIIONIAs
COBPEMEHHON HAYKU

O0pa3oBaHue B IMPOIIECCE
(bOopMUPOBAHUS TUIHOCTH
YYCHOTO

CamocrosiTenbHas
HAYYHO-
HCCIIeI0BaTEIbCKast
JIEATENHHOCTD

IInanupoBanue
MPOAYKTUBHOU U
pe3yJIbTaTUBHON HAYYHO-
HCCIIE10BATENbCKOM
JIEATEIIbHOCTHU B IPOLECCE
MOATOTOBKU JUCCEPTALIUI

OCHOBHBIE
XapaKTePUCTUKU
HAy4YHOTO JTUCKypca

Ocobennoctu nepesoja
HAyYHOTO U HAYyYHO-
MyOIMIIMCTUYECKOTO
TEKCTOB

Oco0eHHOCTH HAayYHOTO
CTHJIS peuu

10.

TepMHUHOCHCTEMBI B
Hay4YHOM JUCKYypCe

IIpomesxyTouHas
arrecTanus

0,1

Hroro

\ | 22 | \ | 839

6.2 IIporpaMmMa 1M cCHMILIMHBI, CTPYKTYPHMPOBAHHAS 110 TeMaM / pa3jaenam

6.2.1 Cooeprcanue 1eKUUOHHO20 KypPCa

Ne HaumeHoBaHue TeMbI
n/n (pa3aesa) IMCUMILIMHBI

Conep:xaHue JeKIUOHHOTO 3aHATHS

1. | ®yHKUMOHUPOBAaHHE HAYKU B

rJ100aTbHOM MUpE

OcHoBHBIE TPOOJIEMBI TJI00ANHU3ALMN  COBPEMEHHON
HAyKH: MHTErpalys HAlUOHAJIbHBIX HAYK B E€AHHYIO
MHUpPOBYIO HAyKy, CHHTE3 pa3JIUYHBIX obOsacten
COBPEMEHHOI0 HAy4YHOT'O 3HaHUs

6.2.2 Codeporcarue npaKmuyuecKkux 3anamuii




Ne HaumeHoBaHue Cooeprcanue npakmuuecko2o 3aHamusl
n/n TeMbl (pa3aeJia)
JAUCHHUILIMHBI

1. | ®ynkunonupoBanue | 1. OcHOBHBIE TPOOIEMBI II100ATU3AMH COBPEMEHHOM HAYKH.
HayKH B riobanbHoM | 2. MHTerpanus HalMOHAIbHBIX HAayK B €IWHYI0 MHUPOBYIO
MUpe HayYKy.

3. CuHTe3 pa3auvHbIX 00JlacTell COBPEMEHHOT'O HAyYHOTO
3HAHUS.

2. | Baaum oneiicTeae 1. Ycunenue B3auMoI€CTBUS HAYKHU C IPYTHUMHU
HayaHbix cooGmecTs | NOACHCTEMAaMU KYILTYpbI.

MUpa B 0BIIEM 2. B3auMmopeicTBrE HAyYHBIX COOOIIECTB MUPA B 0OIIEM
HH(OPMAIHOHHOM MH(POPMALIMOHHOM MIPOCTPAHCTBE JHAJIOTa HAYYHBIX KYJIbTYP
HPOCTPAHCTRE pa3HbIX CTpPaH.

3. | lnHOBanoHHast 1. Pa3BuTHE KOMILIEKCHBIX M MEXAUCUUIIMHAPHBIX HAYYHBIX
COCTABJISIOIIAS HCCIIEI0BAHMM.
coBpeMeHHOM Hayku | 2. CoBpeMeHHas Hayka U JpYrHe MOJICUCTEMBbI KYIbTYpHI:

HPKOHOMHMKA, TIOCYJapCTBO, IOJUTUKA, IIPaBO, HCKYCCTBO,
Mopaib, husmocodusi, peaurusi, o0pa3oBaHNE

4. | ObpazoBaHue B 1. Ilpennoceuiku (QOpMHpPOBAaHUS HMHTEpPECa K HAyYHOMY

mporecce 3HAHUIO B IIIKOJIE U BY3e€.
(hopMUpOBaHHS 2. aauBuayaibHbIE CIIOCOOHOCTH W JIMYHAs MOTHBAIHS K
JUYHOCTH YYEHOTO HAYYHO-HCCIIEeI0BATENIbCKON A TENbHOCTH.
3. IlepBbie  pe3ympTaThl  HAYYHO-HCCIIEIOBATEIbCKOM
JIESITEIbHOCTH B IIKOJIE U BY3€.

5. | CamocrosiTenbHas 1. BeiGop TeMbl Hay4HOTO HCCIIEOBAHHS B COOTBETCTBHH C
HAy4YHO- TpeOOBAaHUSAMHU aKTYaJIbHOCTH, HOBH3HBI, TEOPETHUECKOW H
UCCIIEIOBATEeNbCKAs | MPAKTUYECKOW 3HAYMMOCTH.

JeSITeTbHOCTD 2. Hayuynast 10OpOCOBECTHOCTh Kak TJIaBHAsl COCTABIISIOLIAS
JIMYHOCTH UCCIIEI0BATEIS.

6. | [ImanupoBanue 1. IlyOnukarusi pe3ynbTaTOB HAYYHOTO HCCIEOBAHUS U WX
MPOJIYKTUBHOU U nyOonnuHOe 00CYXK/IeHNEe Ha HAYyYHBIX (popyMmax.
pe3yJIbTaTUBHOM 2. Co3manue W ydacTHE€ B HayYHO-HCCIIEOBATEILCKUX U
Hay4HO- WHHOBAIIMOHHBIX TIPOEKTaX.
uccrnenoBaTensckoir | 3. Peanmzanus  MHTEIJIEKTYAIBHOTO W TBOPYECKOTO
NesITeIbHOCTH B NOTEHIMaja MOJIOZIOT0 YYEHOTO B CAMOCTOSITENIbHOM U
npouecce KOJJIEKTUBHOM MCCIIEOBATEIIHCKOM JIEATEIHHOCTH.
MOJITOTOBKH
JiccepTaluu

7. | OcHOBHBIE 1. Hayunbple, Hay4HO-TE€XHHYECKUE, HAYYHO-TIOMYISpPHBIE U
XapaKTePUCTHKH SHIUKJIOTICIAYECKUE TEKCTHI.

HAy4YyHOTO JUCKypca | 2. Tumonornyeckue Npru3HaKd HAy9HOTO TEKCTa.
3. SI3pIKOBBIE cpencTBa 0(OPMIICHHS] HAYIHOTO TEKCTA.

8. | OcobGeHHOCTH 1. IlepeBox Hay4YHBIX U HAyYHO-y4EOHBIX TEKCTOB PA3IUUYHOM

NepeBo/ia HAYYHOIo U | MpodeccroHaIbHON HApaBIeHHOCTH.
Hay4YHO- 2. IlepeBoj TEKCTOB, pealin3yeMbIX B HAYYHOM CTHJIE, C YIETOM
MyOJIMIIUCTHYECKOTO | UX KOMITO3UITUOHHBIX, JTMHTBOCTHIIICTUICCKIX "
TEKCTOB JIMCKYPCHUBHBIX 0COOEHHOCTEH.

9. | Ocobennoctn 1. Hcnonw3oBaHWE SI3BIKOBBIX CPEICTB, OOECIEYMBAIOIINX

HAay4YHOTr'0 CTHJIA pCUU

O00BEKTUBHOCTb, KOMIIAKTHOCTh M JIOTMYECKYIO CBSI3HOCTh
HAy4YHOT'O TEKCTA.




2.  JKampoBas  peanuzamys =~ Hay4yHOro M HAy4HO-
MyOJIMIMCTHYECKOTO JUCKYPCOB.

3. VYcrHas u UCbMEHHAs (bopmbI Hay4yHOU
JMHIBOKOMMYHUKAIIHH.

10

TepMuHOCHCTEMBI B
Hay4HOM JUCKYpCe

1. Copepxanue u MexXaHH3Mbl (POPMHUPOBAHUS HAYYHBIX
TEPMUHOCHUCTEM.

2. TlepeBoa TEPMHUHOB ¥ JICKCUKH OOIICHAYYHOTO OIMCAHUS,
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP, CIOBOOOPA30BaTENIbHBIX MOJIENIEH,
JICKCHYECKUX €IUHUI] C a0CTPAKTHONW CEMAaHTHKOW B Hay4YHOM
JCKYpCE.

6.2.2 Coodepatcanue camocmoameabHoil papomot

Ne | HaumeHoBaHue Conep:xaHue caMOCTOSAITEIbHOH padoThI
n/n | Tembl (pa3aena)
JUCIMILINHDBI

1. | ®ynkuuonupoBanue | OCHOBHbIE MPOOIEMBbI TTT00ATN3AIUU COBPEMEHHON HAYKH:
HayKH B I100aJIbHOM | MHTETpAIUsl HAIlMOHAIBHBIX HAYK B €AMHYIO MUPOBYIO HAYKYy,
MHpE CHUHTE3 PA3JIMYHBIX 00JIaCTEHl COBPEMEHHOI'0 HAYYHOTO 3HAHUS

2. B3auMOIeHCTBHE Ycunenue B3aHMoneﬁSTBHa HAYKH C APYTHUMH MOJICUCTEMaMHU
HAY4HBIX COOBIIECTB KyJIbTYpbl. B3auMoelicTBre HayYyHBIX COOOIIECTB MUpa B
MUpa B 0BIIEM 0011eM HHPOPMALTMOHHOM MPOCTPAHCTBE AUAIOTa HAyYHBIX
HHbOPMAIHOHHOM KYJIBTYp pa3HbIX CTpPaH.

MIPOCTPAHCTBE

3. | MunoBanuonHas Pa3BuTHE KOMITJIEKCHBIX U MEXKIUCIUILTHHAPHBIX HAYYHBIX
COCTAaBJIAIOIIAS uccienoBanuii. CoBpeMeHHasi HayKa U APYTHE MOJCUCTEMBI
COBPEMEHHOM HAayKu | KYJIbTYpPbI: 9KOHOMHUKA, TOCYaPCTBO, MOJIUTHKA, IPaBO,

HCKYCCTBO, MOpalib, hustocodusi, penurusi, o0pa3oBaHue

4. | ObpazoBaHue B [Tpenmoceuiku popMUpoBaHUS HHTEPECA K HAYYHOMY 3HAHHIO
npouecce B IIKOJie W By3e. MHauBUIyallbHBIE CIIOCOOHOCTH U JIMYHAsS
(dhopMupoBaHUS MOTHBALUSI K Hay4YHO-UCCIEAOBATENIbCKON JeATEIbHOCTH.
JUYHOCTH YYEHOTO [TepBbie pe3yIbTaThI Hay4YHO-UCCIIET0BATEIIbCKOM

JIEATEITLHOCTH B IIKOJIE U BY3€

5. | CamocTosgTenbpHas Bri6op Tembl Hay4yHOTO HCCIEAOBAaHUS B COOTBETCTBHUU C
Hay4HO- TpeOOBaHUSIMU aAKTYaJIbHOCTH, HOBU3HBI, TEOPETHYECKOW U
HCCIIeT0BaTEIbCKAs MpaKTUYECKON 3HaYMMOCTH. HayuHas 100pOCOBECTHOCTh Kak
JesITeIbHOCTD rJ1aBHAS COCTABIIAIONIAS IMIHOCTH MCCASA0BATEIS.

6. | [LtanupoBanue [TyOnukamusi pe3yinbTaTOB HAYyYHOTO HCCIEAOBAaHUS U HX
MPOAYKTUBHOU U nyOnuuHOe oOCyKIeHue Ha HayuHbIX Qopymax. CozmaHue u
pe3yIbTaTUBHOMN ydacThe B HAyYHO-UCCIIEIOBATEIbCKUX W HMHHOBAIIMOHHBIX
Hay4YHO- npoekTtax. Peanusaiusi MHTEUIEKTYalIbHOTO M TBOPYECKOIO
WCCTIE0OBATEIbCKOW | MOTEHIMada MOJOJIOTO YYEHOTO B CaMOCTOSITEIBHOM |
JeSITEILHOCTU B KOJUICKTUBHOM HCCIIEIOBATEIIbCKON JEITCILHOCTH.
rporiecce
IIOJITOTOBKH
JUCCEPTAINHI

7. | OcHOBHEIE Hayunble, Hay4YHO-TEXHHUYECKHE, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE U
XapaKTEPUCTUKH SHIUKJIONENYECKUE TEKCThl. |HIOJIOTHYECKHE TPU3HAKU

HAy4HOT'0 TUCKypca

HAay4YHOI'O TCKCTA. SI3BIKOBEIE cpeacTBa O(I)OpMJIeHI/IH Hay4YHOT'O
TCKCTA.




8. | OcobGenHoCTH [TepeBo Hay4YHBIX W HAYYHO-YYEOHBIX TEKCTOB pa3IHMYHOU
MepeBo/ia HAYYHOTO U | Mpo(eCCHOHALHOW — HampaBiieHHOCTH. [lepeBoj  TEKCTOB,

HaquO' peaJII/I3yeMBIX B Hay‘-IHOM CTHIIC, C yquOM nux
MyOJIUIIMCTHYECKOTO | KOMITO3UITMOHHBIX, JIMHIBOCTHIIMCTHYSCKUX U JUCKYPCUBHBIX
TEKCTOB ocobOeHHoCTEH

9. | Ocobennoctu Hcnonb30BaHWe — S3BIKOBBIX — CPEACTB,  00ECHEYHBAIOIIMX

HAy4YHOT'O CTUJIS peYH | OObEKTUBHOCTb, KOMIIAKTHOCTb M JIOTUYECKYIO CBA3HOCTH
Hay4yHOro Tekcra. JKaHpoBas peanusanus HAy4HOIO U Hay4HO-
NyOIMIMCTUYECKOTO JAMCKYpPCOB. YCTHasi U IHCbMEHHas
(G opMbl HAYYHOM JTMHIBOKOMMYHUKALIMH.

10] Tepmunocucremsl B | Comepkanue M MeXaHU3Mbl  (OPMHPOBAHUS  HAYYHBIX
Hay4YHOM JUCKYypCe TepMuHOcucTeM.  IlepeBon  TEpMMHOB M JICKCUKH
OOLIEHAYYHOI'O  ONHMCAaHMs, TIpaMMaTHUYECKUX CTPYKTYp,
CJI0BOOOPA30BATENBbHBIX MOJEJIEH, JIEKCHYECKHX €IUHMI] C
a0CTPaKTHOM CEMAaHTUKOI B HAYYHOM JIUCKYpCE.

7. Texkymuii KOHTPOJIb MO AUCHHUILINHE (MOAYJII0) B pAMKAX Y4eOHBIX 3aHATHI

B paMKax TCKYHIECTO KOHTPOJA IMpErnoaaBaTC/ib CaMOCTOATCIbHO MOXCET IMPOBOAWTH
CJICAYIOIUC MCPOITPUATHS:

Ne HaunmeHnoBanue TeMbl HavMeHOBaHHE OLIEHOYHOTO CPEICTBA
n/m | (pa3aeJia) I CHUNIMHBI
O YyHKIUOHUPOBAHUE OreHka 4TeHus, IePeBOa, YCTHBIX COOOIIEHUN U

1. | Hayk# B r1100aTBHOM MHpPE | TUAIOTOB, HH(POPMAIIMOHHBIE TPOEKTHI
(mpe3eHTaLUN), peLIeHNEe CUTYalluOHHOM,
poOJIeMHO 3a/1a4n (Keic-U3MEpUTEINHN ), TBOPUECKHUE
3aJaHusl, TUIIOBBIE BOIIPOCHI K IMCBbMEHHOMY OIIPOCY
(KOHTpOJIbHOI paboTe)

Peanuzanus nporpammel ¢ npumeHenuem  J1OT:
TectupoBanue, cCUTyallMOHHbIE 33Ja4yH, MPOOJIEMHbIE

3aJjauu
Bsaumoneiicteue Onpoc, KOMIIJIEKCHOE NMPO0IEMHO-aHAIUTUYECKOE

2. | HAYYHBIX COOOIIECTB MHpa | 3a/IaHUE, MHTEPAKTHUBHBIC 3a/IaHsI, TUTIOBBIC 33 JaHHS
B 00111EM K UHTEPaKTUBHBIM 3aHATUAM
MH(OPMaLlOHHOM Peanuzanus nporpammsl ¢ npuMmenenuem J1OT:
POCTPaHCTBE TectupoBaHue, CUTyallMOHHBIE 3aJ]auH, TPOOJIEMHbIE

3aJ1a4u

NunoBannoHHas KommiekcHoe mpoOIeMHO-aHAIMTUYECKOE 3ajaHue,

3. | cocraBnsomas UCCIIeIOBATENIbCKUN  MPOEKT,  HMH(OPMAIMOHHBIN
COBPEMEHHOW HayKH MIPOEKT, TUCKYCCHOHHBIE POy PHI

Peanuzanus nporpammel ¢ npumeHenuem  J1OT:
TectupoBanue, cUTyallMOHHbIE 33Ja4yH, MPOOIEMHBIE

3aJauu
O6pazoBanue B nporiecce | Ompoc, perieHne CUTyarlmoOHHOM, TPOOJIEMHON 3a1auu
4. | dbopMupoBaHUA TUYHOCTH | (KeHc-U3MEpUTENN),  KOMIUIEKCHOE  HpoOJIeMHO-
Y4EHOTO AHATTMTHYECKOE 3a1aHNE

Peanuzanus nporpammel ¢ npumeHenuem  J1OT:
TectupoBanue, cUTyallMOHHbIE 33Ja4yH, MPOOJIEMHbIE
3a1a4u




CamocTosTenbHas OreHka 4TeHus, IepeBoa, YCTHBIX COOOLICHUN U
5. | Hay4HO- JUAIoroB, HHGOPMAIIMOHHBIE TTPOCKTHI
UCCIIEI0BATEIIbCKAsS (npe3eHTanum), TMCKYCCUOHHBIE TPOLEAYPbI, TUIIOBbIE
JIeATEIbHOCTh 3a/1aHMs K MHTEPAKTUBHBIM 3aHATUSAM
Peanuszanus nporpammsl ¢ npuMenenuem J1OT:
TectupoBanue, CUTyallMOHHbIE 337a4H, TPOOIEMHbBIE
3aJ1a4u
6 [InanupoBanue Ompoc, penieHre CUTyallMOHHOM, POOJIEMHON 3a/1auu
IIPOYKTUBHOU U (xefic-U3MEPUTENH ), UCCIIEOBATEIBCKUN IPOEKT,
pe3yJIbTaTUBHOM HAy4YHO- | MHPOPMAIIMOHHBIN TPOEKT, TUMOBBIE 3aaHUS K
U CCJIEIOBATEIbCKOM MHTEPAKTUBHBIM 3aHATUSM, TECTUPOBAHUE
JIeATeJIbHOCTH B npouecce | Peanuzanusa nporpammel ¢ npumenenueMm 1OT:
NOJArOTOBKHU AuUccepTaluy | TecTupoBaHUE, CUTYyallMOHHBIE 33J]a4l, IPOOJIEMHBIE
3a/1a4u
7 OcHoBHbIE KommiekcHoe mpoOieMHO-aHATUTHYECKOE 33/1aHue,
XapaKTePUCTUKU HAYYHOTO | UCCIEIOBATEIbCKUI  MPOEKT,  HMH(DOPMAIMOHHBIN
JCKypca MIPOEKT, JUCKYCCUOHHbIE TPOLEAYPbI
Peanuzamus nporpammel ¢ npumenennem  JIOT:
TectupoBanue, cUTyallMOHHBIC 33Ja4H, MPOOIEMHBIC
3a/1a4u
8. | OcobenHoctu nepeBoa Ormpoc, pelieHrne CUTYallMOHHOM, MPOOJIEMHON 3a1auu
Hay4HOI'O U Hay4HO- (kelic-u3MepuTenn),  KOMIUIEKCHOE  MpOoOJIeMHO-
nyOIMIIMCTUYECKOTO AHAJIUTUYECKOE 3a/laHue
TEKCTOB Peanuzamus nporpammel ¢ npumenennem  JOT:
TectupoBanue, cUTyallMOHHBIC 33Ja4H, MPOOIEMHBIC
3a/1a4u
9. | OcobeHHOCTH HAYYHOTO KommiekcHoe po01eMHO-aHAIMTHYECKOE 3aJaHHe,
CTUJISL peuun HCCIEA0BATENIbCKUI TPOEKT, TUCKYCCUOHHbIE
MPOLIEYPBI, TUIIOBBIE BOIIPOCHI K TUCbMEHHOMY
orpocy (KOHTPOJIbHOM paboTe)
Peanuszanus nporpammsl ¢ npuMmenenuem J1OT:
TectupoBaHue, CUTyallMOHHBIE 3aJ]auH, TPOOJIEMHbIE
3aJ1a4u
10. | TepmuHOCHCTEMBI B WHbopManMoHHBIHN TPOEKT, TUCKYCCHOHHBIE

Hay4YHOM JUCKYpCE

MIPOLIEAYPBI, TUIIOBBIE 3aJaHUS K NHTEPAKTUBHBIM
3aHATUSAM, TECTUPOBAHUE

Peanuzanus nporpammsl ¢ npuMmenenuem J1OT:
TectupoBaHue, CUTyallMOHHBIE 3aJ]auH, TPOOJIEMHbBIE
3aJ1a4M




8. IlepedyeHb OCHOBHO¥ U 1ONOJHHUTEJIBHOH YU4eOHOI JTUTEpPaTypbl, HEOOXOAMMOM 115
OCBOEHMS TUCHUIIMHBI (MOXYJIs1)

8.1 Ocrosnas yuebHnas aumepamypa

1. KurynoBa, XK. I AHIJIMACKHM S3BIK JJIS1 TICUX0JIOTOB : yyeb6Hoe mocooue / K. T.
Kurynosa, 10. E. Koctepuna, E. B. llluno. — OMck : OMCKMM rocyAapCTBEHHbIN
TeXHUYeCKUil yHuBepcurteT, 2022. — 132 c¢. — ISBN 978-5-8149-3419-2. — TekcT :
asieKTpoHHbIN // ludpoBoi o6pazoBaTenbHbil pecypc IPR SMART : [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/131189.html

2. MunakoBa T.B. AHrmiACKMil S3BIK ISl aCUPAHTOB W COUCKATeNeH [DIeKTpOHHBIN
pecypc]: yuebHoe mocobme/ MwunHakoBa T.B.— DIeKTpoH. TEKCTOBBIE JaHHBIE. —
Openoypr: OpeHOyprekuii rocynapcTBennbiii yaupepeurer, 9bC ACB, 2005.— 105 c.—
Pexxum moctyma: http://www.iprbookshop.ru/50028. — 3BC «IPRbooks»

8.2 Jlononnumenvuas yuebHas iumepamypa.:

1.. CagenpeBa C.C. Ilemarormueckue ycnoBus (OPMUPOBAHUS MPOodecCHOHATEHON
KOMIICTEHTHOCTH YYHTENsi B 00pa3oBaTeIbHOM TIpoliecce By3a [DJEKTpOHHBIA pecypc]:
monorpadus / C.C. CaBenbeBa. — 2-€ u3/1. — DIIEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHbIe. — CapaToB:
ByzoBckoe o6paszoBanue, 2019. — 187 c. — 978-5-4487-0416-1. — Pexxum gocryma:
http://www.iprbookshop.ru/79661.html

8.3. Ilepuoouueckue uzoanus

1. Bectuuk Poccuiickoro HoBoro yHuBepcurera. Cepusi Ilcuxosormdyeckue Haykw.
[Tenarornueckue Hayku. MHOCTpaHHbIe si3biku: hitp://www.iprbookshop.ru/26395.html

2. Becrnuk Poccuiickoro yHuBepcuteTa JpyxkObl HapomoB. Cepust Pycckuit wu
MHOCTPaHHbBIC S3BIKM M METOMKA MX IpernoaaBanus: http://www.iprbookshop.ru/32628.html

9. Ilepeyenp pecypcoB  HH(OPMANMOHHO-TEJEKOMMYHHMKAIMOHHON  ceTH
"UntepHer" (masee - cerb "UHTepHer'"), HEOOXOAMMBIX Sl OCBOEHUSl IMCHMILIUHBI

(Mmoayns)
1. WWW.Zipsites.ru —6ecruiatHas 3aekTpoHHas Murepaer Oubimoreka.
2. www.elibraru.ru - 6ecrutathast anekrponHasi lurepHer 6nbnuoTeka.
3. https://vak.gisnauka.ru/ - moptan Beicuieit arrectannonnoi komuccuu (BAK)

10. Meroanueckue yka3zaHusi AJsi O0y4alOIIMXCA IO OCBOCHHIO JAUCHUNIMHBI

(Mmonmy.Jist)

YcnemHoe oOcBO€HHWE JAaHHOTO Kypca Oa3upyeTcss Ha palloHaJbHOM COYETaHHUH
HECKOJBKUX BUIOB yU4E€OHOU AEATEIHLHOCTH — JICKIIUH, CEMUHAPCKHUX 3aHATUN, CAMOCTOSITEIbHON
pabotel. [Ipu 3TOM camocTOSTENBHYIO pabOTy ClEAyeT paccMaTpuBaTh OJHUM U3 TIABHBIX
3BEHBEB TOJHOIIEHHOTO BBHICHIETO 00pa3oBaHMs, HA KOTOPYIO OTBOIUTCS 3HAUUTEIbHAs 4YacTh
y4eOHOTO BPEMEHH.

CamocrosiTennpHas paboTa CTyIEHTOB CKJIAJIBIBACTCS U3 CIEIYIONTUX COCTABIISIOIINX
- paboTa ¢ OCHOBHOW W JOMOJHUTENHHON IUTEpaTypoi, C MaTepualaMH WHTEpPHETa U

KOHCIICKTaMH JICKITHI;

- BHEAyAWTOpHAs TMOATOTOBKAa K  KOHTPOJIBHBIM paboTaMm, BBIMOJHEHUE JOKIAOB,
pedepaToB M KypCOBBIX padoT;

- BBITIOJIHEHHUE CAMOCTOSITEIPHBIX TPAKTUIECKUX PAOOT;

- TMOATOTOBKAa K 3K3aMeHaM (3aueTaM) HEMOCPEJACTBEHHO Mepe]] HUMH.
Jns mpaBUIBHON oOpraHu3aniu paboThl HEOOXOAMMO YYUTHIBATH TMOPSIAOK H3y4YEHUS


https://www.iprbookshop.ru/131189.html
http://www.iprbookshop.ru/50028
http://www.iprbookshop.ru/79661.html
http://www.iprbookshop.ru/26395.html
http://www.iprbookshop.ru/32628.html
http://www.zipsites.ru/
http://www.elibraru.ru/
https://vak.gisnauka.ru/

pa3iesioB Kypca, HaXOASIIIUXCSl B CTPOTOM JIOTHYECKOM MociieIoBaTesibHOCTH. [ToaToOMy X0opoiiee
YCBOCHUC O,[[HOI71 qaCcTu OUCHUIIIIMHBI ABJISACTCA HpGI[HOCBIJIKOfI I YCIICHIHOTO MEpPexoJa K
cienyrolen. 3aianus, MpoOIeMHbIE BOPOCHI, IPEJIOKEHHBIE /I U3yYSHUS AUCIUILTUHBL, B TOM
YuCJIICE U 1A CaMOCTOATCIIbBHOI'O BBIIIOJIHCHHUA, HOCAT MC)KI[I/ICLII/IHJIHHaprlﬁ XapaKTep U
0a3upyroTcs, NPEeXAe BCEro, Ha NPUUYUHHO-CIECACTBEHHBIX CBS3SX MEXAY KOMIIOHEHTaMU
OKpY’)Kalollero Hac Mupa. B TeueHuwe cemecTpa, HEOOXOAMMO NOATOTOBUTH pedeparsl ¢
HCIIOJIb30BaHUEM PEKOMEHIYEMOM OCHOBHOM U JTOTIOTHUTEIHLHOU JIUTEPATypPhl U caaTh pedepaTsl
AJId IIPOBCPKU ITPEIIOaaBaTCIIro. Baxxaeim COCTaBJAIOMIUM B U3YUCHUH JAHHOT'O KYpCa ABJIACTCSA
pellleHrne CUTYallMOHHBIX 3aja4 ¥ paboTa Haja MpoOJeMHO-aHATMTUYECKUMHU 3a/laHUsSMHU, YTO
IIPEANoJaracT 3HaHue COOTBETCTBYIOLICH HAYYHOM TEPMUHOJIOTMHM MU HOPMATHBHBIX IPABOBBIX
aKTOB.

Jlist mydniero 3amOMHHAHUS MaTepuaia IeJIecoOO0pa3sHO WUCIOIb30BaTh WHIWBHIYAITbHBIC
OCOOCHHOCTH U Pa3Hble BUJIbI MAMSITH: 3PUTEIBHYIO, CIyXOBYIO, aCCOIIMATUBHYIO. Y CIICIIHOMY
3alIOMHMHAHHUI0 TaKXEC CHOCOGCTByeT MMPUBCACHUC APKUX CBUACTCILCTB U HAITIAAHBIX IIPUMCPOB.
Y4eOHbIi MaTepual T0JKEH MOCTOSIHHO OBTOPSTHCS U 3aKPETLISATHCS.

HpI/I BBIITOJIHCHHHU JOKJIa10B, TBOPYCCKUX, I/IH(bOpMaI_II/IOHHBIX, HCCICAO0BATCIILCKUX ITPOCKTOB
0ocoboe BHUMaHue clieyeT oOpaiars Ha IOoJ00p KCTOYHUKOB HH(POPMAIIMKA U METOJIUKY pabOThI
C HUMMH.

Jlns ycriemHoi cjaun 3K3aMeHa PeKOMEHIyeTcs COOMoaTh CleAyIONIie MpaBuia:

1. HOIIFOTOBKa K DJK3aMCHY HOOJDKHa HIPOBOJUTHCA CHUCTCMATHUYCCKH, B TCUCHHUEC BCCTO

cemecTpa.

2. VIHTeHCWBHas MOJATOTOBKA JOJKHA HAYATHCS HE TI03/IHEES, YeM 332 MECSIT 10 IK3aMEeHa.

3. Bpemst HemocpeACTBEHHO Mepe IK3aMEHOM JTyUIlle UCIOIb30BaTh TAKUM 00pa3oM, YTOOBI
OCTaBUTb HOCJICI[HI/If/'I JACHb CBO6OI[HI)IM AJId  IMOBTOPCHHA KypCa B 1LCJIOM, IJId
CUCTeMAaTH3alK MaTepHala 1 J0padOTKH OTAEIbHBIX BOIPOCOB.

Ha »k3amMeHe BBICOKYIO OLIEHKY MOJY4YalOT CTYJAEHTHI, UCTIOJIB3YIONINE JaHHbIE, TTOJyYeHHbIS

B TIPOIIECCE BBIMOJIHEHHSI CAMOCTOSITENIbHBIX PAa0OT, a TakyKe HCIIOJB3YIOIUE COOCTBEHHBIE
BBIBOJIbI HA OCHOBE M3Y4YEHHOT'O MaTepuara.

YuuThIBas 3HAYUTENBHBIM 00bEM TEOPETUYECKOT0 MaTepualia, CTyAeHTaM pPEeKOMEHIyeTcs
peryisipHO€ MOCEIIeHNEe U OIPOOHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE JIEKINI. DTO HEOOXOAMMO U B CBS3H C
MOCTOSTHHBIMU M3MEHEHHUSIMHU 3aKOHO/IAaTEIhCTBA B U3y4aeMoi cdepe.

11. Ilepeuensn HH(pOpPMANMOHHBIX TEXHOJIOT U, HCII0JIb3YEMBbIX npu
OCYIIeCTBJIEHHH 00pa30BaTeIbLHOI0 Mpouecca mno JAUCHUILIMHE (MOIYJIIO), BKJIOYAS
nepeYyeHb MPOrpaMMHOr0 odecnevyeHuss U MHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTeM (NpH
HE00XO0UMOCTH)

1. TepMuHaTBHBIN cepBEp, MPEIOCTABISIONINI K HEMY JOCTYI KIIMEHTaM Ha 0aze
Windows Server 2016

2. CemeiictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cB000HO pacrpocTpaHseMblii OQHUCHBIN MAKET C OTKPBITHIM UCXOJIHBIM KOJIOM

4. UndopmanmonHo-crpaBounasi cucrema: Cucrema Koncynprantllmoc (MubopMannoHHbIN
KOMILIEKC)

5. HMudopmaunonHo-npaBoBoe obecrieueHue l'apaHT: DONEKTPOHHBIA  MEPHOANYECKUI
cnpaBoyHuk «Cuctema TAPAHT» (OIIC «Cuctema TAPAHTY)

[lepeuenp MCOIB3YEMOT0 IPOrpaMMHOTO OOecrieueH s yKazaH B 11.12 naHHoi paboueit
NPOrpaMMBbl JUCLUILIIMHBL.

12. Onucanmue MaTepUAJIbHO-TEXHHUYECKOH 0a3mbl, Heo0X0aIuMO IS
OCyIIeCTBJIEHHSI 00Pa30BaATEILHOIO NMPoIecca Mo AUCHUILINHE (MOTYJIIO)



12.1. VYueOHast ayauTopusi Il TPOBEICHUS YYEOHBIX 3aHATHN, MPETYCMOTPEHHBIX
POrpaMMOii, OCHAIIIEHHAs! 000PYIOBAHUEM M TEXHHUYECKUMHU CPEIICTBAMU O0yUCHHUSI.

Crnenanu3upoBaHHast MeOeIb:

KomruiekT yueOHo# Mebenu (CTo, CTYyI) MO KOJIMYECTBY 00YJArOIIUXCS; TOCKa
(MapkepHasi), KOMIUICKT MeOelu 1S peroaaBaTes.
TexHUYECKHE CPEACTBA OOYICHHUS:

KommnbroTep B cOope [uis pernogaBaress, poeKTop, SKPaH, KOJIOHKH

[lepeueHb NHMIIEH3MOHHOTO TMPOTPAMMHOTO OOECIeUeHUs, B TOM YHCJIE OTEYECTBEHHOTO
NIPOM3BOJICTBA:
Oneparnrionnbie cuctembl cemerictBa Windows, Koucynbsrantlntoc Be6 Bepcus, ['apant BeO
Bepcus, antusupyc Kaspersky Endpoint Security.
[Tepeuens CBOOOTHO PACHIPOCTPAHIEMOTO MPOTPAMMHOI0 00ECTICYCHUS:
Sunexc bpaysep, LibreOffice, MTC JIuuk, VLC Media Player.

[Momkmrouenne k cetu «MHTepHET» © oOOecleueHHe JOCTylma B  DIIEKTPOHHYIO
nH(pOpMaIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO cpery MMY.

12.2. TlomemieHue st CaMOCTOATEIHHOU PabOTHI 00yUYaOIIUXCSL.

Crneunanu3upoBaHHas MeOelb:
KommuiekT yueOHoM Mebenu (CTod, CTyM) MO KOJIMYECTBY 00Yy4arOIIUXCs; J0CKa (MapKepHasi),
KOMILIEKT MEOEIN /IS PETIOAaBaTes.
TexHuuyeckue cpeacTBa 00ydeHHUs:
Komneiotep B cOope aiis mpenoaaBaresis; KOMIbIOTEPHI B cOOpe i 00y4arouXcsl; KOJIOHKU;
MIPOEKTOP, IKPaH.
[Tepevenp MUIIEH3MOHHOTO MPOTPAMMHOTO 00eCIIeUeHHsI, B TOM YHCIIe 0TEYECTBEHHOTO
MIPOU3BOJICTBA!
Oneparrionnbie cuctembl cemeiictBa Windows, Koucynsrantlntoc Be6 Bepcus, 'apant BeO
Bepcewust, antuBupyc Kaspersky Endpoint Security.
[Tepedens cBOOOTHO PACIIPOCTPAHIEMOTO IPOTPAMMHOT0 00ECTICYECHUS:
Sunexc Bpaysep, LibreOffice, MTC Jlunk, Notepad++. Pinta, Gimp, AnyLogic, Inkscape,
OpenShot. FreeCAD, LibreCAD, Jamovi, Visual Studio, Unity.

[Tomemienne uis caMOCTOATENbHOM pabOThl OOYYarOIIMXCS OCHAIIEHO KOMITbIOTEPHOM

TEXHUKOW C BO3MOXKHOCTBIO MOJKIoueHuss K cetu "MHTepHer" M obecrnedyeHneM JoCTyla B
3JIEKTPOHHYIO HHPOPMALIMOHHO-00pa3oBarenbHyto cpeny MMY.

12.2.3 lns crynenToB oOyyatomuxcs ¢ npumenenuem JJOT:

VYueOHas ayJauTopud Ijid MpOBCACHUA BCEX BUIOB 3aHATHH C IMPUMCHCHUEM JJICKTPOHHOT'O
06y‘ICHI/I$[ n JUCTAaHIIMOHHBIX O6pa3OBaTeJ'II>HI>IX TGXHOHOFHﬁ, B TOM 4YHUCIIC AJIA 3aHATUH
JICKOUOHHOI'O THUIIAa, CCMHUHAPCKOTO THUIIA; JJISI MPOBCACHUA J'Ia60paTOpHLIX pa60T, IPpYIIIOBBIX U
HHIUBHUIYAJIbHBIX KOHCy.]'IBTﬂIIHfI; JJI1 OCYHICCTBJICHUA TCKYIHIECTO KOHTPOJA YCIIEBAEMOCTU U
HpOMG)KyTO‘-IHOfI aTrTeCTaluu; JJIs BBIIIOJIHCHUA KYPCOBOT'O ITPOCKTUPOBAHUA (KprOBLIX pa60T).

Ayn. 520a (BupTyasibHble yueOHble aynutopuu: ayn. 9/1, 9/2, 9/3, 9/4, 9/5, 9/6,
Be6unapuas 1, BeOunapnas 2, Bebunapnas 3):

Cnennanu3upoBaHHast MeOelb:

-CTOJIBI JUTS TIpeTioaBaTeseH;

-CTYJbS JJIS TIPETIoIaBaTeeH;

TexHuueckne cpecTBa 0OyYCHUS:

- KOMITBIOTEPBI TIEPCOHATBHBIE TS IPENOaBaTeNeld ¢ BEIXOOM B ceTn MHTepHeT;

- HAYIIHUKH,

- BeOKamephl;

- KOJIOHKHU;



- MUKPO(OHBI;

Ayn. 315 (BupTyanbsHble yaeOHbIe ayauTopuu: ayad. 9/1,9/2,9/3,9/4, 9/5, 9/6, Bebunapnas
1, BeOunapnas 2, BeOunapnast 3)

Crenuan3upoBaHHas MeOeb:

-CTOJIBI JIJISl TIPETIO/IaBaTeNei;

-CTYJIbSl JIJISI TIPETIOIaBaTeNeH;

TexHuyeckue cpeacTBa 0OyICHHS

- KOMIIBIOTEPBI IEPCOHATBHBIC JUIS IPETOIaBaTeNIeH ¢ BBIXOIOM B ceTu MHTEpHeT;

- HayIIHUKH,

- BeOKaMephl;

- KOJIOHKH;

- MUKPO(OHBI.

13. O6pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHH, HCIOJIb3yeMble IIPU 0CBOCHUM JUCHUILIIHHBI

Jlisi OCBOGHMS IUCLUUIUIMHBI  MCHOJNB3YIOTCS KaK TpPaIWLIMOHHBIE (DOPMBI 3aHATHI —
JEeKIMU (TUIBI JEKIUH — yCTaHOBOYHAsA, BBOJHAsI, TEKYyILasl, 3aKJII0YUTEIbHAsA, 0030pHasi; BUJIbI
JeKIMA — TpoOJieMHas, BU3yaJbHAas, JIEKIWs KOH(EpeHLUs, JEKIUs KOHCYIbTalus); H
CEeMMHAPCKHE, W NPAKTUYECKUE 3aHATHUS, TaK U aKTUBHBIE U MHTEPAKTHUBHbIC (POPMBI 3aHATHH -
JICJIOBBIE U POJIEBBIE UTPHI, PELLIEHUE CUTYAIIMOHHBIX 33]1a4 U Pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIUil.

Ha yueOHBIX 3aHATUSX HUCHOJNB3YIOTCS TEXHUYECKHE CpelIcTBa OOydeHus -
MYJIbTUMEIMIHASA JTOCKA, BUJICOIPOCKTOP Ui JEMOHCTPALMM CIIANI0B, BUIEOCIOKETOB WU JP.
TectupoBanue 00ydyaeMbIX MOMKET OCYLIECTBIATHCA C MCIOJIB30BAaHHUEM KOMIIbIOTEPHOI'O
000py/10BaHUs BBIUKUCIUTENBHOM 1JaO0OpaTOpuH YHUBEPCUTETA.

13.1 B ocBoeHuH y4eOHOM AUCHUIIMHBI MCIIOJB3YOTCH CJIeAyIolue TPAIUIHOHHbIE
o0pa3oBaTejibHbIEe TEXHOJIOTHH:

- 4YTeHHUE MPOOJIEMHO-MH(POPMAIMOHHBIX JICKIIMH C HCIOJIb30BAHUEM JIOCKH U
BUJICOMATEPHAJIOB,;

- CEMUHAPCKUE 3aHATHUS JIs1 OOCYKACHHUSI, TUCKYCCHI 1 0OMeHa MHEHUSIMU;

- KOHTPOJILHBIC OIPOCHI;

- KOHCYIIbTaIUY;

- caMOCTOsTebHAsI paboTa CTYJICHTOB C YIeOHOM JIUTEpaTypOil U IEPBOUCTOYHUKAMH,

- TOArOTOBKAa U 0O0cyxknaeHue pedeparoB (IPOEKTOB), Mpe3eHTalui (Hay4dHO-
ucclienoBarenbckas padboTa);

- TECTUPOBAHUE TI0 OCHOBHBIM T€MaM JUCIUILITUHBL.

13.2 AKTHBHBIC M HHTEPAKTHBHbIC MeTOABI H GOpMBbI 00yUeHHUsI

W3 nepeunst BUIOB: («mo32060t wmypmy, anaius HIIA, ananuz npobremuvix cumyayuil,
AHAIU3 KOHKPEMHBIX CUMYayull, UHYUOEHMbl, UMUMAYUs KOJIEKMUBHOU NpO@decCUOHANIbHOU
0esimeIbHOCIUY,  PA3bIicPbléanue poiell, MeopYecKdas paboma, CEA3aHHAsSE C  OCBOEHUeM
OUCYUNTIUHDBL, POle8as uepa, Kpyaivlil CmoJj, OUCnym, beceod, OUCKYCCUsl, MUHU-KOHGDepeHyus U
Op.) UCNONL3VIOMCA ClledYIouUe:

- AQHAU3 NPOOTIEMHBLX, MBOPYECKUX 3A0AHUL, CUMYAYUOHHBIX 3A0aY,

- denosas uepa,

- MUHU-KOH@hepeHyusl;

-ouckyccus;

- beceoa.

13.3 OcoGenHocTH 00y4eHNS] HHBAJINAOB H JINL C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3nopoBbsi (OB3)



[Tpu opranuzanuu oOydeHUs M0 TUCIUILUIMHE YIUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OpPTaHU3alUU
B3aMMOJICHCTBYS C HHBAJIMAMH U JIMLIAMU C OTPAaHUYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBbs (1asiee
— uHBaM I 1 Jna ¢ OB3) ¢ nensio obecredeHus ux mpas, pa3padaThIBAIOTCS aJaNTHPOBAHHBIC
JUISL MHBAJIHMJIOB MPOTrpaMMbl MOATOTOBKH C YYETOM pa3IUYHBIX HO30JOTHH, BUIBI U (HOpPMBI
COMPOBOXKACHHSI OOyUYEHHUS, HUCIOJB3YIOTCS CICIUAIbHBIE TEXHHYECKUE W MPOTPAMMHBIE
cpeactBa OOydeHHs, AMCTAaHLMOHHBbIE OOpa3oBaTeNbHBIE TEXHOJOTHH, OOecleynuBaeTcs
6e30apbepHas cpeqa u mpouee.

Boibop MeTonoB o0yueHusi ompenensercs CcoAepKaHueM OoO0ydeHHs, YpPOBHEM
METOJIMYECKOTO0 W MaTepUaibHO- TEXHHUYECKOTO OOECICUCHHs, OCOOCHHOCTSMU BOCIPHUSATHS
yueOHOM MHPOPMAIUU CTYIEHTOB-UHBAIUIOB U CTYJIEHTOB C OrPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSAMU
310poBbd U T.J. B oOpa3oBarenpHOM IIpOLIECCE HCIOJB3YIOTCA COLMAIbHO-aKTUBHBIE H
pedIieKCUBHBIE METOAbl OOYYEeHHs, TEXHOJIOTUU COLUOKYJIbTYPHOU peadMIUTAlUuu C LEJbI0
OKa3aHUsl MOMOIIM B YCTAHOBJICHUU MOJIHOUEHHBIX MEXKJIMYHOCTHBIX OTHOIICHHH C JIPYyruMu
CTYJIEHTaMH, CO3JaHUHU KOM(OPTHOTO IICUXOJIOTMYECKOT0 KIIMMAaTa B CTYJEHUYECKON TpyTIIIE.

[Tpu oOyueHuy JUI] C OTPAaHHYECHHBIMHA BO3MOKHOCTSIMHU 37I0POBbBSI AJIICKTPOHHOE 00YUICHUE
U JIUCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTENbHBIE TEXHOJOTUH IMPEAYCMATPHUBAIOT BO3MOXKHOCTH IMpHEMa-
nepenayn nHGOpPMAIUK B JOCTYITHBIX JUISI HUX Gopmax.

OOyuarommuecs U3 4Kcia JIUI ¢ OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/J0POBBSI 00€CIIEUEHbI
MeYaTHBIMH M JJICKTPOHHBIMU 00pa30BaTENIbHBIMU pecypcaMu B (hopmax, alaiTUPOBAHHBIX K
OTPaHUYCHUSM UX 3/I0POBBS.
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1. IlepeuyeHb KOJOB KOMIIETEHIIHIi, (POPMHUPYEMBIX THCHUILIUHON B poiecce
O0CBOEHHUSI 00Pa30BaTEJIbHON MPOrPaMMbI

I'pynna Kon
KOMIIeTeHIHi Kareropusi koMnereHuumii
YHuBepcaibHbIC Kommynukanus YK-4
YHUBepCAbHBIE MeXKyJIbTYpHOE YK-5
B3aHMOH€ﬁCTBHe

2. KoMnereHIUM M HHAUKATOPBI UX JOCTHKEHUSI

Kox DopMyIHPOBKA NHaukaTopbl JOCTHKEHUS] KOMIIETEHIIMH
KOMIIETEHIIMH KOMIIETEeHI[H U
VK-4 Cnocoben YK-4.1.:
MIPUMCHSITh - IPUMEHSET COBPEMECHHBIE KOMMYHUKATHBHBIC
COBPEMEHHBIC TEXHOJIOTUH Ha PYCCKOM SI3bIKE JJISl aKaJeMHUECKOTro U
KOMMYHHUKATHBHBIC PO ECCUOHAIIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS
TEXHOJIOTHH, B TOM YK-4.2:
YyCIie Ha - IPUMEHSET COBPEMECHHBIE KOMMYHUKATHBHBIC
WHOCTPaHHOM(BIX ) TEXHOJIOTMH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE (SI3BIKaX) JUIS
A3bIKe(ax), AJis aKaJeMUYECKOTo 1 MPOo(hecCHOHATLHOTO
aKaJeMUYECKOTO U B3aUMOJICHCTBHS
poheccuoHaIbHOTO
B3aUMOJICHCTBHS
VK-5 Cnocoben YK-5.1:
aHAIM3UPOBATH U - aJanTupyercs K YCIOBHSIM paboOTBl B COCTaBe
YUUTHIBATH MHOTOSTHUYHBIX U TTOJIMKOH(PECCUOHAIBHBIX TPYIIII.
pa3zHooOpazue YK-5.2:
KYJBTYp B MIPOIIECCE | - KOHCTPYKTHUBHO B3aUMOJICHUCTBYET C JIFOJIbMU C YIETOM
MEXKYITbTYPHOTO WX  COILMOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH B  IENIX
B3aMMOJICHCTBUS YCHENIHOTO BBIMOJTHEHUSI TIOCTABJICHHBIX 3a7a4 U
YCUJIGHUSI  COLIMANIbHOM  MHTErpalldd, TOJEPAaHTHO
BOCIIPUHUMAS COLMabHEIE, STHHYECKUE,
KOH()EeCCHOHATBbHBIE U KYJIbTYPHBIEC Pa3IHyKs.
YK-5.3:
- cmoco0eH  TMpeojofieBaTh  KOMMYHHUKATHBHBIE,
oOpa3oBaTelibHbIe, ATHUYECKHE, KOH(PECCHOHAIbHBIC

Oapbepbl UII MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS H
TOJIEPAHTHO BECTH ce0s B MOJUKYJIBTYPHOM COLIMYyME

(rpymnme).




3. Onucanne NIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs MO TUCIUTIINHE H KPUTEpHEB
OlleHKH Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUsI M0 AUCHHUILINHE
3.1. Onucanue TUTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB O0YUYEHHS IO TUCIIUTUTHHE
[TnanupyemMblie pe3yiabTaThl 00yUEHHUS MO JAUCHUIUIMHE MPEACTABICHBI JECKPUITOPAMHU
(3HaHUS, YMEHUS, HABBIKH).

AJICKBATHOCTb

Jeckpunropni 3HaTh YmMmeTh Biaagern
no
AUCHMILIHHE
Kon YK-4
KOMIeTeHIIHH
- BUJIbI U1 OCOOEHHOCTH | - OCYIIECTBISATh - HaBbIKaMU
MUCHMEHHBIX TEKCTOB U | CAMOCTOSITEIbHBIH IMOUCK U CaMOCTOSITENTbHOU
YCTHBIX BBICTYIIJICHHUH; | IPOBOAUTH aHAINU3 HAYYHOH | pabOThI ¢ HAYYHOH
- MIOHUMATh od11Iee JUTEPATYpPHL; JUTEPaTypOii;
COJIep>KaHue CIIOKHBIX | - MOJIOMPATh IUTEPATypy IO |- HABBIKAMU
TEKCTOB Ha TEMe, COCTaBIIATh 00CYXIeHUS 3HAKOMOM
abCcTpakTHBIC U JBYSI3BIUHBIN CJIOBAPH; TEMBI, JieNiasi BaXKHbIE
KOHKPETHBIE TEMBI, B - IEPEBOJIUTH H 3aMeYaHus U OTBeYast
TOM YHUCIIe pedepupoBarth CrielMaibHyIO |Ha BOIPOCHI,
y3KOCTIeTHAIIbHBIC JUTEPATYPY; - HaBBIKAMU CO3JIAHHSI
TEKCThI - IOAArOTABIIMBATh HAYYHbIE | IPOCTOTO CBSI3HOTO
JOKJIAJIbI M IPE3CHTAIMK HA | TEKCTA MO 3HAKOMBIM
0a3ze mpounTaHHOU WM UHTEPECYIOUIIM
CHeNHaIbHOMN TUTEPaTypHI, ero TeMam, aJIalTHPYs
- 00BSACHUTH CBOIO TOUKY €ro s 1esIeBoi
3peHHSI ayJAUTOPUHU
Kon VK-5
KOMIeTeHIHH
- CUCTeMOO0Opa3yrolliue | - yYUThIBaTh HALIMOHAJBHBIE | - METOJIAMH U
AJIEMEHTHI IICUXOJIOTUN | IIEHHOCTH W WHTEPECHI pUeMaMHu IS
IpeJcTaBUTeNen Mpe/ICTaBUTENe KOHKPETHBIX | PA3BUTHUS
STHHYECKHUX ATHUYECKHX OOIIHOCTEH; TOJIEPAaHTHOCTH K
o0IIHOCTEH; - aHAJIN3UPOBATh MPEJICTAaBUTENSIM
- HAI[MOHAJIbHOE TICHXOJIOTHYECKHE ApYTUX HApOJIOB,
cBoeoOpasue 0COOEHHOCTH YeJIOBeKa B KOPPEKTHUPOBKHU
KYJIBTYPHBIX eIMHCTBE npenyoeKIeHNH,
norpeOHoOCTEH U 00I11€4eTOBEYECKUX, STHOLICHTPHU3MA U
TpaIULIHIA, KYJBTYPHO-CIIEIM(UIECKAX | HETAaTHBHBIX
COLIMAJIBHBIX Y 3THUYECKUX OCOOEHHOCTEH | CTepEeOTHIIOB B
CTEpEOTUIIOB B IIPOIIECCE MEXKKYJIBTYPHOTO | COIMAIBHOM
MOBEJICHUS U )KU3HU B3aUMO/IeHCTBUSA KOHTEKCTE;
MpeICTaBUTENEH - CUCTEMOW 3HAHMI
KOHKPETHBIX cHeupuKu
STHUYECKHUX THUYECKHUX
o0IIHOCTEH; KOH(JIUKTOB U
- HOPMBI CIIOCO0O0B MX
COLIMOKYJIbTYPHOU U ypEryIupoBaHUs B
MEXKYJIbTYPHOH rpouecce
KOMMYHHKAIIIH, MEXKYJIBTYPHOTO
oOecIieunBaroIIe B3aNMOIENCTBUA




COLUAJIBHBIX U
po¢eCCHOHATBHBIX
KOHTaKTOB

3.2 Kputepuu olleHKH pe3y/ibTaTOB 00y4eHHs M0 AUCHUIINHE

HIxkana
OLICHUB
aAaHuA

HNuaukaropsl

IToka3aTesiu OlleHNBAHUSA Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUs
AOCTHKEHU S

OTJIMYHO/3AYTEHO

3Haer: - CTYZICHT TTTyOOKO ¥ BCECTOPOHHE YCBOWII MaTE€pHall, yBEPEHHO,
JIOTUYHO, TIOCIICIOBATEIbHO H TPaMOTHO €ro u3Jaraer,
Onupaschb Ha 3HAHUS OCHOBHOM W  JIONOJHUTEIBbHOU
JUTEpaTyphl,

- HAa OCHOBE CHCTEMHBIX HAy4YHBIX 3HAHHHA JCNaeT
KBATM(UIIUPOBAHHBIE BBIBOJABI U 0000IIEHHS, CBOOOIHO
OTIEPUPYET KATETOPUSIMHU U TIOHSTHSIMHU.

Ymeer: - CTYZICHT yMEET CaMOCTOSITEIbHO U TPABUIIBHO peraTh yueOHo-
npodeccHOHAbHBIC 3a/1a41 WJIH 33JaHUs, YBEPEHHO, JOTHYHO,
MIOCJIE0BATEIBHO M apT'yMEHTUPOBAHO H3JIaraTh CBOE PEIICHHE,
WCTOJNB3ysl HAy4YHBIE TOHSTHS, CChUIasACh HAa HOPMATHUBHYIO
6azy.

Bnageer: - CTYOEHT BJIaJeeT palUOHANBHBIMH  MeTogamMu  (C
WCIIOIb30BAaHUEM PALIMOHATBHBIX METOAMK) PEIICHUS CIOKHBIX
NMpopeCCHOHANBHBIX ~ 3a/a4, MPEJACTaBICHHBIX  JCIOBBIMU
WrpaMu, KEMcamu M T.1.;

[Ipu pemieHrn TPoIEMOHCTPUPOBAT HABBIKU

- BBIJICJICHUS TJIABHOTO,

- CBS3KOM TEOPETHMYECKUX TIOJIOKEHUH ¢ TpeOOBaHUSAMU
PYKOBOJSIINX JOKYMEHTOB,

- U3J10>KEHHS MBICIICH B IOTHYECKOM MOCIEA0BATEILHOCTH,

- CaMOCTOSITEIbHOTO aHaimu3a (aKkThl, COOBITHM, SIBIICHUH,
MPOIIECCOB B MX B3aMMOCBSI3U U JUAIEKTUYECKOM PA3BUTHH.

XOPOIIO/3AUTEHO

3HaerT: - CTYJEHT TBEPJO YCBOWI MaTepHall, 10CTaATOYHO TPAMOTHO €T0
U3JIaraeT, ONUpasch Ha 3HAHUS OCHOBHOW WM JONOJHUTEIBHON
JIUTEPaTypHl,

- 3aTpynHsercs B (OPMYIMPOBAHUHM KBATH(PUIHPOBAHHBIX
BBIBOJIOB 1 000011I€HUH, OTIEpUPYET KaTErOpUsIMHU U OHSTUSIMU,
HO He BCer/la MpaBWIbHO UX BEpUPHUIIUPYET.

VYmeer: - CTYJEHT yMEeT CaMOCTOSTENIbHO U B OCHOBHOM MPaBUIHHO
pemarh yuyeOHO-podecCUOHATbHBIE 3aMaul WA 3aJaHus,
YBEPEHHO, JIOTHYHO, MOCIEI0BATEIbHO U apryMEHTHUPOBAHO
u3jaraTb CBOE pEUICHWE, HE B TIOJHON Mepe HCIONb3ys
HAy4YHBIC IOHSITHSI U CCBUTKA HA HOPMATHBHYIO 0a3y.

BnaﬂeeT: - CTYACHT B LCJIOM BJIAACCT pallMOHAJIBHBIMHM METOJaMU
peicHuA CJIOJKHBIX HpO(I)CCCI/IOHaHLHLIX 3ajJa4,
MNpEACTAaBJICHHBIX ACJIIOBBIMU UT'paMH, KercaMu 1 T.A.,

HpI/I pemicHrun CMOI' IPOACMOHCTPUPOBATE NJOCTATOYHOCTD,
HO HE FJ'Iy6I/IHHOCTI) HaBBIKOB

- BBIIACJIICHUA I'JIaBHOTI'O,

- U3JI0KEHUS MBICIICH B JIOTHUSCKOM IIOCJICAOBATCIBHOCTH.




- CBS3KH TEOPETUYECKUX TOJOXKEHUH C TpeboBaHUIMU

PYKOBOJSIIMNX IOKYMEHTOB,

- CaMOCTOSTENTBHOrO aHaiu3a (akKThl, COOBITUH, SBICHUM,

MPOIECCOB B MX B3aUMOCBSI3U U THAIICKTUYECKOM Pa3BUTHU.

3Haer: - CTYJICHT OPUEHTUPYETCS B MaTepualie, OJIHAKO 3aTPyAHACTCS

B €0 U3JIOKCHUH;

- IIOKa3bIBA€T HEAOCTAaTOYHOCTh 3HAHWI OCHOBHOM M

JIONOJTHUTEILHOM JTUTEPaTyPhl;

- cabo apryMeHTUPYET HAYIHbIE TIOJIOKEHUS;

- MPAKTUYECKH HE CIIOCOOEH CHOPMYIUPOBATH BHIBOIBI M

00001IeHHS;

- YJACTUYHO BJIaJCET CUCTEMOM MOHSTHIA.

Ywmeer: - CTYJICHT B OCHOBHOM YMEET PEIINTh YIeOHO-

npodeCCHOHANBHYIO 3a7a9y WIH 3aJjaHue, HO TOIMyCKaeT

OLIMOKH, cJ1a00 apryMEHTHUPYET CBOE PELICHNE, HEIOCTATOYHO

HCMOJIb3YET HAYYHBIC MOHATHS U PYKOBOJISIIIIME JOKYMEHTHI.

Bnaneer: - CTYACHT BJIaJIE€T HEKOTOPHIMU PAllMOHATBHBIMH METOJAMU

pelIeHus CIOXKHBIX MPOPECCHOHABHBIX 3a/1a4,

MPEACTaBICHHBIX JCJIOBBIMU UTPAMHU, KEicaMu U T.1I.;

[Ipu pemreHn TPOAEMOHCTPUPOBAT HEAOCTATOUHOCTD

HaBBIKOB

- BBIJICIICHUS TJIaBHOTO,

- U3JIOKEHUS MBICJICH B JIOTHYECKOM ITOCICA0BATESIILHOCTH.

- CBSI3KM TEOPETUUYECKHX TOJIOKEHUH ¢ TpeOOBaHUSIMH

PYKOBOJSIINX JOKYMEHTOB,

- CaMOCTOSTEIBLHOTO aHaIM3a (DaKThI, COOBITUM, SIBJICHUH,

MIPOIIECCOB B MX B3aMMOCBS3U U JHAIIEKTUYECKOM Pa3BUTHUHU.
Komnerenmus He focTUTHYTA

3Haer: - CTYZICHT HE YCBOWJI 3HAYUTEIHHON YacTh MaTepuaa;

- HE MOXET apryMEHTUPOBAaTh HAYYHBIE MOJIOKEHHUS;

- He (¢opMmynupyeT KBAIM(PUIMPOBAHHBIX BBIBOJOB U

YIAOBJIIETBOPUTEJIBHO/3AUYTEHO

000011IeHHI;
- He BJIAaJIeeT CUCTEMOM TTOHSITHIA.

YMmeer: CTYAECHT HE oKaszall YMEHHE pearb yueOHO-
npo¢eCCHOHANIBHYIO 3a/1a4y WIH 3aJaHUeE.

Bnaneer: HE BBIMOJHEHBl TPEeOOBaHUS, NPEAbSIBISIEMbIE K HaBBIKaM,

HEYJIOBJIETBOPUTE
JIbHO /HE3AUTEHO

OIICHUBAEMBIM “‘yJIOBJIETBOPHUTEIIHHO .

4. TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 3aIaHUSI W/WJIM UHbIE MaTepuajbl 1Js NPOBeAeHUS
NMPOMEKYTOYHON aTTecTaluu, Heo0XoAMMbIe I OLEHKH JOCTHKEeHHMSl KOMIIeTeHLMH,
COOTHECEHHOM ¢ pe3yJbTaTaMM 00yUeHusl 1Mo JUCIHUIJINHE

1 CEMECTP
VK-4
1.  Match the definitions with the correct terms:

| | Definitions | | Terms




The science of the inner world of a person, the interaction of a person Repression
with the outside world as a result of an active reflection of this world.
What is inherent in a person throughout life or over a sufficiently Psychology
long period of time (temperament, character, abilities, persistent
features of mental processes in an individual).
A mechanism by which thoughts, memories or experiences that are Regression
unacceptable to a person are “expelled from consciousness” and
transferred to the sphere of the unconscious, but continue to influence
behavior, manifesting themselves as anxiety or fear.
A mechanism where a person, in response to very responsible Personality
situations, returns to early, childish types of behavior that were traits
successful at an earlier stage
Fill in the corresponding letters under the numbers:
3|4
Ortser: 1b, 2d, 3a, 4c
2. Match the scientific contribution with its author:

Scientific contribution Author
Author of the «unconscious» theory a | Aristotle
Author of the first essay on psychology, Treatise on the Soul b |Z. Freud
Author of the theory of general adaptation syndrome c | G. Selye
Founder of experimental psychology and creator of the first|d|W. Wundt
psychological laboratory

Fill in the corresponding letters under the numbers:

3|4

Ortser: 1b, 2a, 3c, 4d

3. Define the tense used in the sentence below:
The normal ups and downs of life mean that everyone feels sad or has “the blues” from time to

time.

Otset: Present Simple




4. Define the type of conditional in the sentence below:
If you have diabetes, you take insulin.

Orser: zero conditional

5. Put the verb in the bracket into the correct form of Present Simple:
The depressed person ... (need) diversion and company, but too many demands can increase
feelings of failure.

Orser: needs

6. Combine the sentences using conjunction “but”:
Many people use the word “depression” to explain their negative feelings. Depression is much
more than just negative feelings.

OtBet: Many people use the word “depression” to explain their negative feelings, but
depression is much more than just negative feelings.

7. Make an alternative sentence by combining the given sentences:
However, some depressed people don’t feel sad at all — they may feel lifeless, empty, and
apathetic. Men may even feel angry, aggressive, and restless.

Oteer: However, some depressed people don’t feel sad at all — they may feel lifeless, empty,
and apathetic or men may even feel angry, aggressive, and restless.

8. Put the sentence into imperative mood:
You do not accuse the depressed person of faking illness or of laziness, or expect him or her
“snap out of it”.

Otset: Do not accuse the depressed person of faking illness or of laziness or expect him or her
“snap out of it”.

9. Define what type of the conditional sentence used below:
If you had paid close attention to a person’s body language and the details of what they had
said, you would have recognized a lie.

Otser: Third conditional

10. Define what type of the conditional sentence used below:

If you didn’t know someone well it was easier for him or her to lie to you, because you would
not know his or her nervous habits.

Otser: Second conditional

11. Put the verb into past simple:

Melissa Reyenga ... (to be attracted) to women, but ... (marry) vicar Henry to please her strict

family.

Ortset: Melissa Reyenga was attracted to women, but married vicar Henry to please her strict
family.



12. Combine the sentences using conjunction “while”
Men take risks and experiment. Women select the most valuable knowledge and pass it over to
the next generation.

Otser: Men take risks and experiment, while women select the most valuable knowledge and
pass it over to the next generation.

13. Put the adjective into comparative degree:
Women endure pain and monotonous work ... (good) than men.

Orser: better

14. Put the adjective into comparative degree:
Women'’s self-appraisal is ... (low) than that of men.

Otset: lower

15. Put the adjective into comparative degree:
Women have a ... (sharp) ear, they use more words while talking, and are ... (good) at
completing tasks independently.

Oteet: Women have a sharper ear, they use more words while talking, and are better at
completing tasks independently.

16. Combine the sentences using conjunction “while”
When entering a room, men look for exits, estimating a possible threat, and ways of escape.
Women pay attention to the guests feces to find out who they are and how they feel.

Otser: When entering a room, men look for exits, estimating a possible threat, and ways of
escape. Women pay attention to the guests feces to find out who they are and how they feel.

17. Put the verb into passive form of present simple:
Based on some biologically explained differences, some psychological distinctions between
men and women ... (can explain).

Ortser: can be explained

18. Make a compound sentence:
Men have a pronounced need to fulfill their goals. Women rank relationships with others first.

Otset: Men have a pronounced need to fulfill their goals, and women rank relationships with
others first.

19. Combine the sentences using conjunction “although”:
Life conditions have changed. Both women and men tend to follow their biological programs.

Otser: Although life conditions have changed, both women and men tend to follow their
biological programs.

20. Put the verb into passive form of present simple:
Different habits of men and women ... (explain) by different roles in the process of evolution.



Ortser: are explained

21. Put the verbs into past simple:

Although the teachers ... (know) that they ... (can) leave the experiment at any point in time,
they still ... (continue) when they ... (feel) uncomfortable because of the confederate’s voice
demanding to proceed.

Ortser: Although the teachers knew that they could leave the experiment at any point in time,
they still continued when they felt uncomfortable because of the confederate’s voice
demanding to proceed.

22. A system of stable motives of a person, which determines his social activity, selectivity of
attitudes towards various phenomena, towards one or another socially useful or, on the
contrary, antisocial activity

a) Orientation

b) Will

c) Personal orientation

Ortser: ¢) Personal orientation

23. The art of influencing the educator on the pupil in order to form his worldview.
a) Phycology

b) Pedagogy

c) Philosophy

Otser: b) Pedagogy

24. Part of the brain, consisting of two hemispheres and including the gray matter of the cortex,
subcortical nuclei, nerve fibers that form the gray matter, is called brain

a) intermediate

b) average;

c) front

Ortger: c) front

1 CEMECTP
YK-5

1.  Match the psychological term with its definition:

Definitions Terms

1 | A holistic reflection of objects and phenomena of the objective world | a | Memory
with their direct impact at the moment on the senses.

2 | The processes of memorization, preservation and reproduction by a | b | Memorization
person of his experience

3 | The process of memory, as a result of which the new is consolidated | ¢ | Perception
by linking it with the previously acquired

4 | The mental process of creating images according to the description | d | Imagination




Fill in the corresponding letters under the numbers:

11234

Ortser: 1c, 2a, 3b, 4d

2. Match the psychological term with its definition:

themselves in a person’s life in the form of his attitude to other people,
to himself, to activity, to various other circumstances of life, etc

Definitions Terms

1 | What is the name of the ability of living organisms to respond to will
biologically important environmental influences?

2 | A simple, direct experience at the moment, associated with satisfaction Irritability
or dissatisfaction

3 | A person’s conscious overcoming of difficulties on the way to the Character
implementation of an action

4 | Set of stable individual psychological properties that manifest Feeling

Fill in the corresponding letters under the numbers:

1(2(3|4

Orser: 1b, 2d, 34, 4c

3. The arrangement of parts or elements of the whole in order from the highest to the lowest,
and each of the higher levels is endowed with special powers in relation to the lower ones:

a) adaptation;
b) hierarchy;
c) heterarchy

Ortgert: b) hierarchy

4. A special human mental function, defined as the process of communication through

language, is called:
a) thinking

b) speech

c) style of speech

Ortgert: b) speech

5. The ancestor of psychology is...
a) J. Piaget

b) Aristotle

¢) W. Wundt




Ortser: ¢) W. Wundt

6. Emotional mental processes include:
a) Sensations

b) Imagination

c) Feelings

Ortser: ¢) Feelings

7. Sensory knowledge is always...
a) Objectively

b) Deductively

c) Subjectively

Ortsert: €) Subjectively

8. The famous phrase "know through yourself" belongs to:
a) Avristotle

b) Cicero

c) Socrates

Ortser: C) Socrates

9. The school of associationism includes:
a) G. Muller

b) W. Wundt

c) E. Titchener

Otser: a) G. Muller

10. Put the verb in the bracket into the correct form of Present Simple:

Sadness or downswings in mood ... (to be) normal reactions to life’s struggles, setbacks, and
disappointments.

OtBer: are

11. Put the verb into passive form of present simple:

Experts believe that depression ... (cause) by a combination of biological, psychological and

social factors.

Ortset: Experts believe that depression is caused by a combination of biological, psychological
and social factors.

12. Put the verb in the bracket into Past Continuous form:
A change in the pitch of their voice or slower or faster speech than usual could indicate that
they ... (hide) something.

Ortset: A change in the pitch of their voice or slower or faster speech than usual could indicate
that they were hiding something.

13. Put the adjective into superlative degree:



Now it’s high time to come up to one of ... (mysterious) languages in the world — body
language.

Ortsert: the most mysterious

14. Put the verb into present continuous form.
I don’t get women. I ... (must do) something wrong. Women are so hard to understand.

Otser: must be doing

15. Put the verb into passive form of past simple:
The societal upheaval of the 1960’s ... (ignite) and (fuel) almost exclusively by the young.

Ortsert: was ignited and fueled

16. Combine the sentences using the construction “not only ... but also”:
Different generations have their own distinct worldview. They have their own way of working
and preferred methods of communication.

Ortgert: Different generations not only have their own distinct worldview, but also their own
way of working and proffered methods of communication.

17. Combine sentences using conjunction “while”:
Some are fiercely loyal to the company. Others just want a steady paycheck.

Otset: Some are fiercely loyal to the company, while others just want a steady paycheck.

18. Define the type of the conditional sentence:
If the older worker prefers phone calls and the younger workers texts, then compromise over e-
mail.

Otser: Zero Conditional
19. Define the type of the conditional sentence:
When everyone got something, everybody would win.

Otset: Second conditional

20. Put the verb into Present Perfect:

Globalization ...(exist) for many centuries as a process by which cultures influence one another
and become more alike through trade, immigration, and the exchange of information and ideas.
Ortger: has existed

21. Combine the sentences using “although”:

Globalization has intensified dramatically in recent years. The world is a long way from being

one homogeneous global culture.

Ortsert: Although globalization has intensified dramatically in recent years, the world is a long
way from being one homogeneous global culture

22. Put the verb into passive from of present perfect:
The depression ... (remedy) by changing the situation.



Ortser: has been remedied

23. Put the adjective into superlative degree:
... (important) thing anyone can do for the depressed person is to help him or her get an
appropriate diagnosis and treatment.

Otser: The most important

24. Make a compound sentence:
What works for one person might not work for another. No one treatment appropriate in all
cases.

Orteet: What works for one person might not work for another, and no one treatment
appropriate in all cases

TunoBbie BOIPOCKI
1. IIncbMeHHBI MepeBo €O CJOBAPEM OPUITHHAJIBLHOIO HAYYHOI0 TekcTa 00béMom 1500-
2000 3nakoB. Bpemsi Ha noaroroBky 40 MUHYT.

Methodology of Assessment
The research started in the year 2000; the first stage was the analysis of the current system of art
assessment in Portugal (age 18), the system was studied through documents and a survey
questionnaire with forty art teachers and one hundred students in the first year of art university
courses. The results of the analysis on the current system of art national examinations based on
tests and single marking with no special teacher training demonstrated that the system needed to
be transformed in order to improve validity and reliability. The majority of the survey’s
respondents tended to view an ideal art examination based on coursework or portfolios and
teachers in-service training. A very similar system seemed to exist in England, so the second step
of this first stage of the research was the study of English art and design examinations at A Level
(age 17+); documents on art and design examinations from awarding bodies were analyzed;
interviews with six key examination stakeholders were conducted and observation of assessment
procedures at the Edexcel Awarding Body during 2001 and 2002. The English A level art
examinations provided some good examples about the use of coursework for external assessment
and standardization of assessors. The second stage of the research started in the end of the year
2002 and lasted until July 2003. A new framework for art external assessment was initially
designed, firstly by the statement of general guidelines about rationales, contents, evidence to be
assessed and procedures to establish an assessment community. (1598 31.)

Z.Becena C IK3aMEHATOPOM Ha AHTJIMHACKOM fI3bIKe 10 l'IpOﬁ.JIeMaTl/IKe TEKCTAa.

What are the objectives of the paper?

What were the instruments of the research?

Why did the respondents view portfolios as ideal instruments for Art course Assessments?
What was included into the second step of the research?

Why is standardization of assessors important?

TI/IHOBble KOHTpOJIbHLle 3aJJaHUsA
Ne 1 A) Match the questions and answers:
1. For further details see the website of our conference.
2. Both are possible.
3. Yes, it is $50.



4. 1n a week. November, 10.

5. They are the leading specialists in the field.

6. December, 2 to 5.

a). Do you accept oral presentations or poster as well?

b). What dates will the conference be held?

c). Who will the key speakers be?

d). When is the deadline for the submission of abstracts?

e). Do you have a registration fee?

f). W here can I get more information about the conference?

B) Match the questions and answers

1. How long do | wait for an answer from the editorial board?

2. Can | submit a paper which is under consideration in another journal?

3. Who makes publication decisions?

4. What are the formatting instructions?

5. What are the reasons to extra charge an article?

6. What criteria should a paper meet?

7. Are papers peer reviewed?

a) The submission should not been previously published, nor is it under consideration in another
journal.

b) All submissions should be in DOCX 2010 word format (Papers are limited to 25 pages,
including figures and tables).

c) Papers longer than 25 pages are subject to extra charges (10 USD for each extra page).

d) The originality of its contribution; the soundness of its theory and methodology; the coherence
of its analysis; the ability to communicate to readers (grammar and style).

e) All research papers are reviewed by at least two suitably qualified experts.

f) All publication decisions are made by the journals’ Editor on the basis of the reviews provided.
g) Normally within three weeks.

h) Normal turn-around time for evaluation of manuscripts is 21 days from the date of recipient.

Ne 2 Translate focusing on the form and function of the infinitive

1. The report to be submitted to the General Assembly this month emphatically rejects as
complacent the view that economic aid for emergent Africa is no longer necessary.

2. Britain's Jim Clark on Saturday became the first man to win seven races in a world m otor-
racing championship.

3. A campaign to acquaint the farmers with the facts about this year's agricultural price review
will be launched by the Minister of Agriculture on Monday.

4. There's a lot to be said for holding the conference on Ukraine in Minsk.

5. The Government do not want strong laws to enforce other measures to stop race hatred and
discrimination.

6. At the session of the United Nations General Assembly Mr. R. proposed the holding of a
general European conference to discuss the security of the continent.

7. To meet the need for increasingly precise forecasts, meteorologists hope to extend their
observational system until it covers every comer of the earth.

8. The Prime Minister had told the party meeting that he refused to be dictated to by any group.
9. The stake of the peace movement is too huge and terrible to be joked about.

10.The announcements of M r B.'s latest trip is bound to intensify suspicions about the objectives
of the Government's maneuvers.

Ne 3 Arrange the parts of the letter below in the appropriate order:
1. Thanking you in advance,
Florence Jones



2. Ms Florence Jones
41, Rose Street
Grange, ND 4378

3. Dear Director,

4. Dept, of Classical Languages
Open University

300 North Boulevard
Greenville, ND 4378

5. Please send me a brochure on your open university and an application form. | want to learn
Latin.

Ne 4 Translate into English the set phrases widely used in emails and business letters
It is my great pleasure to advise you that...

This is to inform you that...

We regret this unintentional mistake on our part.

We would appreciate it if you could send us more detailed information about
Unfortunately, we cannot provide you with a specific shipping date at this time.
| would be grateful if you could...

Would you please send me ...

We are interested in obtaining/receiving...

Thank you for opening an account with our company.

Would you mind if...

Would you be so kind as to ...

| would be most obliged if ...

Could you recommend...

Would you please send me ...

You are urgently requested to ...

We would be grateful if ...

What is your current list price for...

We understand from your advertisement that you produce...

It is our intention to ...

We carefully considered your proposal and ...

We are sorry to inform you that...

Ne 5 A) Translate into English focusing on the forms of the gerund

1. They made their decision after being told of the term s contained in a joint statement.

2. In proclaiming its economic plan this autumn, the Government must convince the country that
it has the will and the means to redeploy labor efficiently.

3. Mr. N. in a comment last night said the Government was making “a grave mistake in not taking
the opportunity of explaining their policy to the country”.

4. By not losing sight of the long-term objectives they made themselves masters and not servants
or victims of economic forces operating in the world.

5. They expect that the Prime Minister will try to suppress criticism by pleading that matters are
at a decisive stage.

6. Meanwhile the people and their representatives did what they were told without even the
privilege of being informed of the decisions taken by their leaders.

7. Instead of being changed however the traditional strategy was merely reasserted and put into
operation at the end of the war.



8. There are countries who would be ready to sign agreements with the developing nations for
training some of their people over the next ten years.

9. In this instance the Latin Americans had sufficient common sense for not trying to solve
anything for the big powers.

10. It is nonsense for its supporters to claim that the present policy is a success.

B) Fill in the table for a CV
OBJECTIVE
EDUCATION
DISTINCTION
COURSES
EXPERIENCE
SKILLS
OTHER
REFERENCE

a) Proficient with Microsoft Word, Exel and PowerPoint

b)State University, Upstate, NY School of Industrial Engineering Candidate for Bachelor of
Science Degree , May 2000

c) Dean's List, State University W omen in Engineering Scholarship, Texas Instruments
Engineering Scholarship, National Science Foundation Research Grant

d) Available upon request

e) To obtain a position in management consulting

f) Research Associate - Summer 2002

Ivy University, Newark, NJ

Department of Civil Engineering and Operations Research

Used linear programming methods to model problems in international infrastructure engineering

Staff Technologist - Summer 2001
Ring Communications Research, Bellville, NJ
Broadband Data Operations

Summer Intern, Operations Research - Summer 2000

Serious Instruments, Dallas, TX

Defense Systems and Electronics Group

Assisted in implementation of new statistical process control software

g) Rock climber Proficient in German and Russian
h) Microeconomics; International Economics; Economic Analysis of Engineering Systems;
Financial Management and Accounting; Statistics; Optimization; Engineering Management

Ne 6 A) Translate into English focusing on the verb have in the modal meaning

1. To meet the export requirements the domestic consumption has had to be curtailed.

2. He is not half as worried as the old age pensioners, the housewives and the workers who are
having to p ay the increased prices.

3. Unless the Bill passes through all its stages in the Commons and the Lords before the session
ends it will have to be started all over again in the new session in November.

4. The Chancellor of the Exchequer told Labor M Ps on Tuesday night that public spending w ill
have to be cut to avoid a "tough Budget" next year.

5. Most of the imported walkie-talkie sets operate on a wave-band used by a number of authorized
radio services in Britain and can cause serious interference. When they cause interference they
have to be traced and their owners are prosecuted.



6. United Nations economists warn that something drastic has to be done, or developing countries
will be forced to reduce their rate of social and economic expansion.

7. Diplomats said Canada and other nations eager to have the deadlock broken had been
outmaneuvered by the United States.

8. Brazil had taken the lead in the movement to denuclearize Latin America and had the question
p u t on this year's agenda of the General Assembly.

9. The committee gave overwhelming approval to a separate resolution that would have the
Assem bly urge all states to take such separate and collective action as is open to them in
conformity with the Charter to bring about an abandonment of apartheid.

10. Any other activities of the world organization will be financed by the whole membership
only by their unanimous and active support. And even in those rare cases it will be by having the
Secretary-General solicit voluntary contributions.

B) Arrange the parts of a cover letter for CV in the correct order
a) | would appreciate your keeping this enquiry confidential. I will call you in a few days to
arrange an interview at a time convenient to you. Thank you for your consideration.

b) The Principal
Interplay Languages
77 bd Saint Germain
75006 PARIS

c) I am interested in working as Director of Studies for your organisation. I am an EFL language
instructor with nearly 10 years' experience to offer you. | enclose my resume as a first step in
exploring the possibilities of employment with Interplay Languages.

d) Dear Madam

e) My most recent experience was implementing English Through Drama workshops for use with
corporate clients. I was responsible for the overall pedagogical content, including the student
course book. In addition, I developed the first draft of the teacher's handbook.

f) Yours faithfully
Rachel King

g) As Director of Studies with your organisation, I would bring a focus on quality and
effectiveness to your syllabus design. Furthermore, 1 work well with others, and I am experienced
in course planning.

Key: b, d, c e, g, a,f.

Ne 7 A)Translate into English focusing on the attributive phrases

1. If you plan to go to the USA you’d better visit the US Customs and Border Protection website
2. After an effective one-month in-service training program the company staff raised its
effectiveness by dramatic 50%.

3. The problematic Smolensk Corridor and the on /off relationship between Belarus and the EU,
Russia and Poland pushed truck business ontoferries and the Helsinki-Vyborg-Saint Petersburg
route.

4. The distinctive world famous city-monument of Dubrovnik is known primarily for its
historical center built in the Middle Ages and the Renaissance.

5. The following schools offer the top-rated organizational psychology graduate program s in the
U.S. and include an Ivy League institution and two public universities.



6. Because of their “I can do everything” personalities high-achievers rarely see job burnout
coming.

7. Effective humanitarian information management is crucial in times of major disasters.

8. A sudden wind change brought destruction which will cost millions of euros.

9. She started her career in the local TV station news program in Cork.

10. All United Nations Security Council resolutions related to Iran's nuclear program will be
lifted immediately if a final deal is agreed.

B) Translate the Call for Papers into Russian:

Call for Papers

Eleventh International Conference on Interdisciplinary Social Sciences 'An Age and its Ends:
Social Science in the Era of the Imperial Anthropocene
College London
London, UK

2-4 August 2016
The International Advisory Board is pleased to announce the Call For Papers for the Eleventh
International Conference on Interdisciplinary Social Sciences. The Social Sciences Conference
will be held on 2-4 August 2016 at the Imperial College London, London, UK.
The Conference will address a range of critically important issues and themes relating to the
Interdisciplinary Social Sciences community. Plenary speakers include some of the leading
thinkers in these areas, as well as a numerous paper, colloquium, poster and workshop
presentations.
We are inviting proposals for paper presentations, workshops/interactive sessions,
posters/exhibits, addressing the social sciences through one of the following themes: Social and
Community Studies, Civic and Political Studies, Global Studies, Educational Studies,
Communication.

Submission Deadline: 5 May 2015

C) Translate into English:
YBaxaemble KOJLIETH!

[Tpurnamaem Bac NpUHATH yyacTHe B MexayHapoAHON HayYHO-IIPaKTHYECKON KOH(pEpEeHIIUN
«ICTOPUKO-KYJIBTYPHBIM 1 SKOHOMWYECKWH ITOTEHIIUAJ POCCUMN:
HACJIEAUE 1 COBPEMEHHOCTDb»,

KkoTopas cocroutcs 14-15 mas 2026 roga B r. Benukuit Horopon
OcHoBHbIE HaNpaBJIeHUS KOHPEPEHIUU:

- McTopuKo-KyJIbTYypHOE U HCTOPUKO-IUTEpPATypHOE Haciaeaue Poccuu;
- ApxuBHoe aeno B Poccuu: ucToprueckuii onbIT U MEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHS;
- DKOHOMMKO-Teorpadudeckuid moreHnuan Poccuu: HCTOpHSA, COBPEMEHHOE COCTOSHUE U
MEPCTIEKTUBBI Pa3BUTUS;
- Posib mpaBa 1 paBOBBIX MHCTUTYTOB B UCTOpUU Poccuu v B COBpeMEHHOM OOIIIECTBE;
- Ucropust menmarormueckoid Mbicin B Poccunm M myTH ONTUMHU3ALMK 00pa30BaTEIbHOIO
porLecca;
- SI3bIK KaK cpeicTBO KOMMYHUKAILIUY B UCTOPUU U B COBPEMEHHOM O0IIIECTBE.
[Inanupyercs KyabTypHas porpaMma ¢ IOCEMEHUEM TOCTOIIPUMEUATEIBHOCTEN 1
XyJI0KECTBEHHBIX MacTepckux Bennkoro Hosropona.
Jnst yqactusi B KOH(DEepeHIIMH HE0OXO0JMMO J10 25 ampelts IpUciaTh 3asBKy U Te3uckl. [Ipoe3n u
pa3MelleHre  WHOTOPOJHUX  YYaCTHUKOB  KOH(EepeHIuu obecrneyuBaeTcss 3a  CYeT

KOMaHIUPYIOIIEH CTOPOHBI
KonrakTHas uapopmanus: ten.(8162) 00-00-00 u 8-921-000-00-00

D) Fill in the registration form for a conference



Title: Mr. Mrs. Ms. Dr. Other
Surname

Given name

Position

Institution/Affiliation

Mailing address

Telephone/fax

e-mail

Session choice(s)
Accommodation (single, double)
Check-in date (time)

Check-out date (time)

Other requirements

Payment method (cash, credit card)

Ne 8 3amosiHMTe NPONMYCKH CJOBAMH WJIH CJIOBOCOYETAHUSIMH, 00ecHe4YMBAIIIUMHU
Joruyeckue cBsi3u B TeKkcTe. B psae cJiydaeB MOKHO MCIIOJIb30BaTh 0oJ1ee OHOI0 CJjJ0oBa -
CHHOHMMA.

Cnosa mus Berasok: first, first of all, for one thing, consequently, hence, therefore, moreover,
what is more, furthermore, further, specifically, as a result, thus, indeed, in particularly,
significantly.

1.Genetic screening in business, or testing the genes of employees to see if they are susceptible
to the workplace-related diseases, may present problems for the tested.

2. (a) (example), genetic screening tests and technology in general are in their
infancy stages.

3. (b) (effect), many physicians and health professionals doubt their reliability.

4. (c) (addition), once genetic information is recorded on employees, it cannot always

be kept secret.

5. Even though employees are assured that their medical files are confidential, clerical staff have
access to them.

6. (d) (example), if they are entered into a computer base, they are available to anyone with

success. 7. (e) (result), some argue that such screening procedures are violation of
personal rights.
8. () (example), many cite similarities between genetic screening and drug testing,

noting that both involve a process of obtaining information from unwilling individuals that m
ight affect them adversely.

9. Opponents of genetic screening point out that some employees with the potential for workplace
diseases would rather run the risk than lose their jobs.

(a) Example: First / First of all / For one thing

(b) Effect: Consequently / Hence / Therefore

(c) Addition: Moreover / What is more / Furthermore / Further

(d) Example: Indeed / Specifically

(e) Result: Hence / As a result / Consequently / Thus

(f) Example: Indeed / In particularly / Significantly

Ne 9. Translate into Russian focusing on the conditionals

1. If they had not been barbarians, they would not have destroyed Roman civilization .

2. Provided the Committee continued along this path, it would succeed in carrying out its task.
3. If this naval battle about which Herodotus says nothing is not a fiction we must assume that
ship s from Miletus and other lonian cities were present.



4. If the whole of Hamlet were written in verse of this kind, the effect, obviously, would be
intolerably monotonous.

5. If some grammatical category is absent in a given language, its meaning may be translated into
this language by lexical means.

6. We'd have gone on to the University, if we could have got scholarships.

7. If almost any two Oriental and European works of art be set side by side, one feels at once the
gulf between them.

8. If he had lived, he would have been celebrating his sixtieth birth day.

9. If the question were less important it would not be- worth labouring in a review.

10. If the scheme had been fully carried out, there would have been more than a hundred tales,
but as a matter of fact, Chaucer has only given us twenty four tales.

Ne 10 A) Translate into Russian focusing on the clauses

1. These distinctive features of labour explain why labour necessarily gives rise to speech and
thought and cannot develop without the aid of speech and thought.

2. Those who have studied the way of life and the language of wild tribes have often pointed out
to what an incredible degree these are split up.

3. Where scholars diverge seriously in the views it is usually unsafe tofollow any one
interpretation.

4. Where it is know n that a number of languages have all descended from a common ancestor,
it is of course much preferable to group them according to the families they form.

5. What interests primitive man is not nature in its If but nature sofar as it intervenes in hum an
life and forms a necessary and obvious basis for it.

6. That this environment should and does affect man in a great variety of ways seem s so obvious
as hardly to admit of discussion.

7. In the Middle Ages Rhetoric corresponded roughly to what we understand by the study of
Latin literature.

8. We discovered in a cave turtle-shell ornaments that confirmed what we had been told about
them 9. From what you have read in this book, you have become acquainted with the state in
which the Saxons were living, when the Normans arrived.

10. It is perhaps idle now to speculate on who or what this man was: though such speculations
have always teased people's imagination.

B) Order the sentences to build up three separate abstracts.

I. We also use home videos to validate answers on the screening interview. The final phase
involves home visits where we use several assessments to confirm the child’s diagnosis and
examine the connection between manual and oral motor challenges. By identifying DVD as a
subtype of Autism, we will eliminate the assumption that all Autistics have the same
characteristics.

2. This project involves discovering how the American Revolution was remembered during the
nineteenth century. The goal is to show that the American Revolution was memorialized by the
actions of the United States government during the 1800s. Through showing that the American
Revolution lives on in memory, this research highlights the importance of the revolution in
shaping the actions of the United States government.

3. The young women also had the opportunity to tour the UW and MATC campuses. The
participants walked away from the program with a sense of hope that they are able to pursue their
dreams despite their difficult situations.

4. The purpose of this research is to identify a subtype of autism called Developmental Verbal
Dyspraxia (DVD). DVD is a motor-speech problem, disabling oral-motor movements needed for
speaking. The first phase of the project involves a screening interview where we identify DVD
and Non-DVD kids.



5. The program ran for eight weeks during the summer of 2003. Participants met once a week to
participate in group building activities, get insights to what it will take tofinish school, and
receive information on services that are available to help them along the way.

6. This has been done by examining events such as the Supreme Court cases of John Marshall
and the Nullification Crisis. Upon examination of these events, it becomes clear that John
Marshall and John Calhoun (creator of the Doctrine of Nullification) attempted to use the
American Revolution to bolster their claims by citing speeches from Founding Fathers.

7. This will allow for more individual consideration of Autistic people and may direct future
research on the genetic factors in autism.

8. This program was designed to address the prevalent issues of teen parenthood and poverty.
The idea was to introduce and reinforce the importance of obtaining a post secondary education
to teen mothers in their junior or senior year of high school.

TpebdoBanus k opopmiieHUI0 pedpepara:

1.Haymmuue tutynbHoro aucta (Cover page).
2.Conepxanue (Contents),

3.Beenenue (Introduction);

4.0cHoBHas 4acTh (Body) (MOXeT coCcTOATh U3 pa3eoB);
5.3axmouenue (Conclusion);

6. Criicok ucnosip30BaHHBIX UCTOUHUKOB (References).

7. O6uuii 06beM pedeparta - 10-12 meyaTHBIX CTpaHUIL.

Ne 11 A) Read the review of a scientific paper and state if the reviewer points out the goals
and solution suggested by the author, his new ideas and contributions, fallacies and blind
spots.

British philosopher Gilbert Ryle attempted to define the seemingly straightforward concept of
“feelings” in his 1951 essay. During that time period, psychology and psychiatry had risen as
popular fields, but little work had been done to actually define the components of an “emotion”
or a “feeling.” Consequently, Ryle set out to establish some constrains on this nebulous subject
by suggesting that feelings are distinguished by various bodily or mental sensations.

In the first section of this article, Ryle presented seven distinct conceptions of “feelings.” It is
clear that he put much contemplation in this presentation, for he named usages that would
typically escape most people. He began with the common definition of feelings as sensory
perception, but he distinguished between uncontrollable instinctual bodily responses (e.g.,
feeling cold or feeling an itch) and purposeful, thought-out motions tofind an object or determine
something about an object (e.g., feeling water with one’s fingers tofigure out its temperature).

In another definition, Ryle distinguished between feeling bodily sensations and feeling general
conditions, such as sleepy, ill, wide-awake, uneasy, or depressed, deeming the latter to be more
“mental.”

Furthermore, Ryle included idiomatic phrases that incorporated conjugations of “tofeel” to
remind readers how easy it is toforget figurative usages of common words. There’s “feeling that
something is the case” to express a gut inclination that is not yet strong enough to be held as an
actual thought or belief. There’s also “feeling like doing something” to express the temptation
one has to take an inappropriate action, such as falling asleep in class. These figurative or
hypothetical uses of feelings are easily overlooked, so Ryle’s thoughtful inclusion brings useful
philosophical insight for other researchers.

In the second and final section of this paper, Ryle expanded upon the various definitions of
“feelings” he advanced, discussing where the line blurred between each one. While his
meticulous analysis is largely palatable, his omission of the common notion of feeling does not
sit easily. In the entire article, he never mentions feeling an emotion, such as happy, sad, or angry.
Whether this was an intentional omission or a sloppy oversight is unclear, but it weakens Ryle’s



definition, as emotions are neither pure bodily states nor pure mental sensations, and he provides
no preemptive response to such arguments. Nevertheless, Ryle’s work still provided

B). Write a review of a research paper in your field of specialization.

Read the paper “Integrating Massive On-line Courses (M OOCs) into University English
Language Teaching” and analyze its structure. Identify its merits and fallacies.

The paper contains a brief overview of Massive Open On-line Courses (MOOCSs) that take a
variety of shapes and forms nowadays, and presents a case study of their successful integration
into University English language teaching at non-linguistic faculties both in their on-line and
archived versions.

Key words: MOOCs, interdisciplinary activities, language competences, archived courses,
mediator.

MOOCs emerged as online courses aimed at unlimited participation regardless of age, gender,
geographical location and level of education. MOOCs are a comparatively recent development
in distance education which was first introduced in 2008 and since then have become an
extremely popular mode of learning among students across the world. The access is realized via
the web, the most popular platforms for hosting M OOCs being edX and Coursera.

In addition to traditional course materials such as filmed lectures, readings and problem sets,
many M OOCs provide interactive user forums to support interactions between students and
professors. An English teacher’s role is to help learners to reflect on the knowledge gained from
the course and how it may be embedded into their professional courses. Time limits may present
a certain stress for the students but at the same time it is a great motivational factor.

There is also a wide variety of archived courses in the web whose use turns out to be very
instrumental in organizing students’ self-studies and can be easier fitted into teaching process.
Lack of time restrictions promote self-regulated learning that meets students’ needs. The case
studies of integrating the course on College Writing provided by Berkeley University and the
course on International Hum an Rights administered by Duke University with the students of
History and Law at Saratov State University demonstrate that participation and completion of
these courses are extremely beneficial for the students in terms of interdisciplinary education.
Acquisition of cross-cultural and diversity issues through connection to other participants on the
discussion board was also emphasized by our learners.

The role of the English teacher as a mediator for the specialized MOOCs cannot be overestimated
since focus group research has shown that student participants “expressed little interest when
asked about taking an online course offered by a premier instructor with highly polished content
and 10,000, 30,000, or 100,000 other students. They were more interested in making personal
connections with their instructors. [1].

At present there exist a number of researches concentrating on investigation of various aspects
of this area of open education. Thus, projects supported by grants carry out the analysis of
effectiveness, social representation and MOOC structure which results are reported at the
conferences and published on the websites the leading one being http://www.m oocresearch.com
Ireports.

Millions of participants have been registered at such courses. There is no accurate statistics of
participant registration and successful completion sofar, but one can get an idea of the balance
between registration and completion from the data given by edX platform.

Out of 841 687 students registered for the courses in the first year 469 702 looked through less
than a half of the course chosen; 35 937 looked through more than a half, 43, 196 studied the
materials carefully enough to get the certificate of completion. The rest of 292, 852 among those
registered did not look up the study materials of the chosen course at all [2].

A very demonstrative statistic data can be borrowed from the Higher School of Economics
(Moscow, Russia) which states that out of the 16,000 students enrolled in the 9 week course only
9,000 received the certificate of completion [3].



Among the reasons of high drop-out level the following reasons are named: too high or too
elementary course level, shortage of time, hidden course value (sometimes tofulfill the
assignments one should buy expensive text-books), precourse orientation does not always
explain its format and technical features that leads to participants misunderstanding, a number of
participants are interested only in some modules and they do not wish to work towards the
certificate. [1].

Comprehensive study of the theoretical and applied aspects of M OOCs should, undoubtedly be
continued taking into consideration dynamics of its development. However, the applied
significance of this new format of distance education is obvious for English instructors both at
linguistic and non-linguistic (ESP) departments. We do not refer to inclusion of such courses into
the syllabi of departments or university networking, but the importance of integrating of
professionally oriented is hard to be overestimated.

The ways of such integration could be various. First of all, participation in a MOOC might
become a component of combined learning. Thus, for the course of methodology of English such
courses as “English Language Teaching”, English Language Teaching Techniques: vocabulary”,
“The Landscape of ELT”, “Teachers Teaching Online”, etc. seem to be truly instrumental. They
can significantly widen students’ knowledge in the area of overseas technologies of teaching
English, extending the limits of traditional lectures and tutorials. Though, a significant hindrance
for integrating a MOOC into the combined model of instruction is the deadlines of the courses if
taken on-line. Still, if there exists an archived copy of the course that is open for viewing, students
and their instructor can use it at convenient time and for various purposes.

Methodological MOOC base is believed to be quite traditional and extensively used in full-time
education: video-lectures, texts, training exercises, tests, references to academic publications,
video-and audio-materials, films and other supplementary materials for autonomous work. As a
rule, the final assignment of a course is an academic essay, a project or a test. An average lecture
is 8 to 15 minutes long and is usually accompanied by subtitles that support students’
understanding. Access to pre-test training assignments is not limited within the module deadline;
there is no time-limit for completing tests either. Not all courses allow for downloading and
storing study materials since most of them are developers’ intellectual property, but their
archived copies and convenient asynchronous access to study and assessing materials as well as
toforum discussions make it possible to use them for organization of students’ autonomous
learning related to the subjects students are majoring in. English language oral and written
communicative competences are developed within content-based education which is a must in
contemporary methodology of foreign language teaching. Obviously, listening and speaking
skills are developed in class, where intermediate and final results of self-study within the MOOC
are discussed, the instructor being a facilitator.

Here | would like to describe my experience of integrating a MOOC into the English language
course at the Law Department at Saratov State University, Russia, with the aim of organizing
students’ autonomous work. EdX and Coursera host over 20 M OOCs which may be of
professional interest for law students. Let me name only some of them: The Life of Law; Business
Law; Criminal Law, Current Law of Copyright, Justice: W hat is the Right Thing to Do; Business
Law and Ethics; Introduction to International Criminal Law, American Written Constitution, etc.
As may well be seen, some courses are of a more general character, others are more specific.
Basing on my own experience of integration of an on-line MOOC into the English course for the
International Studies students [1], the main criteria for selecting a course were choice of the topic
of a more general character which should be of interest for law students with different
specializations, there should be an archived copy of the course with open access to all study
materials, high qualification of the course author, user-friendly interface of the course, technical
support to eliminate occasional difficulties with access to the materials or submitting the
assignments, a possibility to get a certificate.

Looking for the course answering all the above criteria is time and effort consuming and requires
certain computer skills, but all efforts are worth it as they result in m otivated, content-based and



successful students’ work. The best variant m eeting all our requirements was the archived copy
of the course was The International Human Rights hosted by edX and administered by Louvain
University (Belgium) [4] .1t was developed by a Harvard graduate, UN official, specializing in
human rights professor Olivier De Schutter. The course includes 8 modules the first of which is
of an introductory character and contains organizational and technical details. Other modules
subdivided into 5 to 7 units provide the students with study materials and various assignments:
- W hat are human rights?

- W hen may hum an rights be restricted?

- When must the state intervene to protect human rights?

- How much must the state do tofulfill human rights?

- W hat is discrimination?

- How are hum an rights protected at domestic level?

- How are human rights protected at international level?

A unit is typically structured in the following way: first comes a short introductory lecture, then
full text articles on the studied topics are given 8 to 20 pages long, finally references to
supplementary materials are supplied. Almost all units have video-materials on the topic. Video-
materials present a variety of accents which is an extra plus from the point of view of up-to-date
technology of teaching English. Each lecture ends with several questions which require full
answers at the course discussion board. Peer comments are very welcome. Each module is
assessed by a multiple choice test containing 10 questions with the opportunity to take it twice if
the first result does not satisfy a student. In general, which is common for the modern educational
systems, one can get 100% for the whole course. 30 different activities are accessed, the value of
each activity is announced before assessment; the progress is shown on a personal graph, the
access to which is allowed only to the student and the course administration. Traditionally the
total less 60% is not considered.

The information authenticity of the course raises its cognitive significance and promotes
motivation to English learning. The fact that the course is aimed at the international community
and is not specially adapted to a certain level of English knowledge tells importantly on the
students’ self-esteem. The summary of the course is as follows: hum an rights develop through
the constant dialogue between international hum an rights bodies and domestic courts, in a search
that crosses geographical, cultural and legal boundaries. The result is a unique human rights
grammar, which this course shall discuss and question, examining the sources of human rights,
the rights of individuals and the duties of States, and the mechanisms of protection. We shall rely
extensively on comparative material from different jurisdictions, to study a wide range of topics
including, for instance, religious freedom in multicultural societies, human rights in employment
relationships, economic and social rights in development, or human rights in the context of the
fight against terrorism.

The course author’s idea is that upon its completion the participants will be able to demonstrate
certain knowledge of the key issues of hum an international rights development, be able to
analyze changes in the international human rights development and participate in their
realization.

As has been mentioned above, an undoubted merit of an archived course is the possibility for the
students to pass over to assignments at their own pace and for the English instructor to pursue
his/her own didactic objectives. Depending on the language level of the students the instructor
may choose either the whole course or its modules. The work load for an individual student may
be identified depending on the language level, attendance, and in general on the performance in
class. Automatic assessment of students’ progress in the course is especially beneficial nowadays
when an English instructor is required to access each skill separately. This saves a lot of time and
besides it is very appropriate in terms of authenticity. Grammar and lexis are checked not as they
are but within the competence approach. Reading and listening of a professionally significant
text lead tofulfilling task which may be either a comment to another student’s opinion on the
issue raised at the discussion desk, or a full answer to a problem question or an essay.



Integrating MOOC:s into the curriculum of ESP at different faculties allows for the development
of language skills within the content-based approach.

The on-line courses covering the subject areas of students’ majors are viewed as a tool of
developing oral and written competences in teaching English as well. Watching videos, extensive
reading professionally significant texts, discussions in the forums present a springboard for a
subject-focused discussion in the English class. Participants of this study were highly achieving
and intrinsically motivated students. Monitoring their performance at the examinations showed
their high performance not only in English but in their major as well.

As we can see, technology continues to widen e-learning and higher education boundaries further
as computer and Internet access expands globally and this process enables richer educational
experiences. And English instructors may well benefit from this new format of learning.

Tunosele KOHTPOJIbHBIC BOIIPOCHI IJIfl 9K3aMEHaA
1. IlncbMeHHbBIN NEPeBO] CO CJA0BAPEM OPUTHHAJBHOIO HAYYHOI0 TekcTa 00béMom 1500-
2000 3nakoB. Bpemsi Ha noaroroBky 40 MUHYT.
Methodology of Assessment

The research started in the year 2000; the first stage was the analysis of the current system of art
assessment in Portugal (age 18), the system was studied through documents and a survey
questionnaire with forty art teachers and one hundred students in the first year of art university
courses. The results of the analysis on the current system of art national examinations based on
tests and single marking with no special teacher training demonstrated that the system needed to
be transformed in order to improve validity and reliability. The majority of the survey’s
respondents tended to view an ideal art examination based on coursework or portfolios and
teachers in-service training. A very similar system seemed to exist in England, so the second step
of this first stage of the research was the study of English art and design examinations at A Level
(age 17+); documents on art and design examinations from awarding bodies were analyzed,;
interviews with six key examination stakeholders were conducted and observation of assessment
procedures at the Edexcel Awarding Body during 2001 and 2002. The English A level art
examinations provided some good examples about the use of coursework for external assessment
and standardization of assessors. The second stage of the research started in the end of the year
2002 and lasted until July 2003. A new framework for art external assessment was initially
designed, firstly by the statement of general guidelines about rationales, contents, evidence to be
assessed and procedures to establish an assessment community. (1598 31.)

Z.Becena C IK3aME€HATOPOM Ha AHTJIMHACKOM fI3bIKe 10 l'IpOﬁJIeMaTl/lKe TEKCTAa.

What are the objectives of the paper?

What were the instruments of the research?

Why did the respondents view portfolios as ideal instruments for Art course Assessments?
What was included into the second step of the research?

Why is standardization of assessors important?
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